
INHOUDSOPGAWE - BYLAAG 1 

WOORDESKAT • . . . . . . • . 
1.1 GROEP A- NORMALE PEUTERS 
1 . 2 GROEP B . . . . . . . . . 

159 

i 
i 

iii 



BYLAAG 1 : WOORDESKAT 

* Woordeskat opnames word verdeel in groepe van tien woorde om vlakke te 
vorm vir die bepaling van moeilikheidsgrade en gradering van klanke en 
morfeme daarvolgens. 

* Groep A is die kontrole groep van normale peuters en Groep B die 
kleuters en kinders met Downsindroom. 

* Opnames word genommer volgens groep en posisie in die groep naamlik 
Groep A, opname nommer 1 = A1. 

* Waar die kind se artikulasie afwyk van die norme word die afwykende 
vorm na die woord in aanhalingstekens gegee. 

* Die verdeling is in vlakke van tien morfeme soos opgeteken deur 
opnemers om vordering in spraakontwikkeling te weerspieel en ook te 
dien as stappe in woordeskat ontwikkeling van die voorgenome program. 

1.1 GROEP A- NORMALE PEUTERS 

A1 (Elbie) 

10 woorde 
Baba; doedoe; eina; gogga "kokko"; Mamma; Ouma; Oupa; Pappa; tata; 
tietie. 

20 woorde 
Boetie; bye; daar "da"; eet; klaar "kla"; kom "ko,.; kyk daar "kyda"; 
lig; namnam "nanna"; nee. 

Sintakties : Kyk daar ,.kyda,. 

30 woorde 
help; ja; kos "ko"; Lettie; myne; nie; Oom; Tannie; seuntjie; so. 

A2 (Jan Lodewyk) 

10 woorde (18 maande) 
Baba; Boetie "Toetoe"; bottel "ghogho"; eina; Mamma; OUma; Oupa; 
Pappa; Sussie "Tittie"; tata. 

20 woorde 
aan "an"; af; daar "a"; ek; haas "has"; hap; klaar "ka"i kyk; op; 
perdjie-ry "hop, Pa". 

Sintakties : Hop, Pa! Kyk daar "kyka" 

30 woorde 
Arnon "Anon"; eet "ham"; hoender (hane kraai); huis "hys"; 
Jana "Nana"; myne of medisyne "nyne"; nat; poef; ry of kar "him"; 
sies "ties"; vleis "jeis"; voel (hanekraai). 

60 woorde 
appel nap" !!! "appal"; bad "bap"; bok "bop"; Bybel; dag; dankie; 
dors "dos,.; eier "ei"; hallo "hijou"; huil "hyl"; jas; kaas; kerk 
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Bylaag vervolg 

"kek"; koek; kom; kos "pap"; lepel "lal"; Oom "Om"; opstaan 
"optaan"; staan "taan"; stoel "toel"; tas; vurk "kuk"; ys. 

Sintakties : Hallo Mamma "hijou Mamma". Sussie huil -"Tittie hyl". 
---------------------------------------------------------------------------
A3 (Mariska) 

10 woorde 
Baba; eina; Mamma; namnam "nanna"; Ouma; Oupa; 
"kokka"; tata; tietie. 

20 woorde 

Pappa; skoene 

bal; Boetie; daar "da"; gagga; hallo "hilou"; komaan "koma"; kyk 
daar "kyda" ~ "kyka"; oeps; piepie; Tannie. 

30 woorde 

40 

aap; beker "beke"; daar is hy "dathy"; ekskuus 
"koebaai"; koffie "toffie"; los; stout "tout"; werk 

Sintakties : Daar is hy "dathy". 

woorde 
appel 
knoop; 
lemoen. 

(die /1/ geaksentueer); bly "by"; Boeta; 
mond; trein .. tjoek-tjoek"; stoot "toot"; 

"kies"; 
"wek". 

goodbye 

kar "brim-brim"; 
lekker "lekke"; 

Sintakties : Lekker bly "lekker by". Daar is hy "dathy". 

A4 (Jan Louis) 

10 woorde 
ag; Baba;, dankie "da"; eina; gogga "goggo"; Mamma; namnam "nanna"; 
oeps; Pappa; tietie. 

20 woorde 
Annabel "Bel"; broodjie "boodjie"; doedoe; een; Hanna 
"brrr"; myne; sjoe; stofsuier "m.mmm"; woef; twee. 

AS (Carmen) 

motor 

Baba; daar "da"; kyk "ky"; lekker "ham"; Mamma; myne "nyne"; Ouma 
"Ouwa ~ "Ouma"'; Pappa; gee "ta"; uit "yt". 

Sintakties : I<yk daar "ky da" 
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Bylaag vervolg 

1.2 GROEP B- KINDERS MET DOWNSINDROOM 

Alle opnames is anoniem op versoek. 
B1 

10 woorde 
Anton "Anto"; Cindy; julle; kamer "kame"; Mamma; Ouma; Oupa; Pappa; 
Sussie; Tannie. 

20 woorde 
blom "born"; brood "boot"; die; is; gou; hier "hie"; klaar "kla"; 
slaap "sthlap"; so; waar "wa". 

Sintakties : Die kamer; hier so gou; klaar slaap "kla sthlap". 
waar's julle? 

30 woorde 

B2 

Anton; bye-bye; dankie; goed; huil "hyl"; jy; in; is "s"; klaar 
"ka"; kom "ko"; Lizzy; more "mo'e"; nou. 

Sintakties : in die kamer; bye-bye julle. More Tannie; Goed dankie; 
Baba huil "Baba hyl". Waar Anton nou? Kom hier so gou. 
Waar's jy, Lizzy? 

10 woorde 

B3 

Arno "Anon"; Baba; bye; dankie; eina; Mamma; namnam "nanna"; Ouma; 
Sussie; tata; bal; Grietjie. 

10 woorde 
daar "da"; Dadda; dankie; hom "ho"; hand "whou-whou"; hy; is "s"; 
Kittiekat; kyk "ky"; Mamma "mmmm". 

Sintakties 

15 woorde 

Kyk daar "ky da". Daar is hy "dashy". Daar's dit 
"dasho". 

lekker "lekke"; Mamma (met moeite uitgespreek); stout; Tannie; tata 

---------------------------------------------------------------------------
B4 

10 woorde 
bad "dat"; buite "duite"; daar "da"; Dadda; is "s"; hy; klaar "kla"; 
Oupa "oppa"; voel "piep"; woef "whoef". 

Sintakties : Daar is hy "dashy". 
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BS 

10 woorde 
af; Baba; dankie; Jakkie; kar "ka"; kat "ka"; Mamma; Pappa; tata; 
val "va". 

Sintakties Af val 

20 woorde 
ag; bad; bal; daar "da"; doedoe; eina; hallo; klaar "kla"; Oupa; 
Tannie "Tallie". 

30 woorde 
Attie; Boet; gogga; ja; koekie; melk he "melkie"; pasop of gee pad 
"piep"; Teddie; vis; woefie. 

Sintakties : Melk he 

60 woorde 
appe "appe"; bye; dankie; drie "die"; ek; Elise "Ielie"; ekskuus 
"askies"; fiets "fies"; Heidi; hier "hie"; jas; kaas; kat "tat"; 
kielielie; kyk; Mietjie "Tietie"; mus "us"; nee "n"; Oom "Om"; Paul 
"Pou-Pou"; praat "paat"; perd; sjuut "sjie"; speel "play"; stoel 
"toel"; Tiekie; toe; twee "tie"; vleis. 

Sintakties : Jaaa Mamma! Ag,toe!!! Nee,dankie. Kyk hier "Kyk hie". 
Mamma, ek klaar "Mamma, ek kla". 

130 woorde - 12 woorde wat nou beter 
word, is ingesluit, wat 
maak. 

uitgespreek kan 
die totaal 142 

Aag; Abrie "Abie"; afkeur "jig"; ail; amen; appel "appe"; asseblief 
"bief", "blief" ~ "asseblief"; 
beer "ber"; bid (met 'n sagte t); bier (sagte r); blaf "woewoef"; 
bloei; blom "born"; boek; broek "boek"; brood "boot"; bus; byt; 
Coco; 
daar "daar" (met 'n sagte r ); De Villiers "dewijis"; gebreek "i­
bee"; geweer "gun"; gogga -
hand "han"; hEh hier "hieh"; hoes; hond "hos"; hou; huis "y" en 
"jes"; is "i"; 
Johan "Han"; 
kaal "ka"; Kandas "Kedas"; kar (met /r/ sag); 
; ken; koejawil "koejaje"; kom "ko" en 
"kapieng"; kos; kuier "koekie"; 
Leon "Hion"; lief; 

Karlien "Kajie"; kat 
"om"; kop; kopstamp 

maag; Magda; miaau "piaau"; Mietjie "Tietie"; mooi; mors; mus "us"; 
myne; 
nee "n"; 'n "e"; 
oog; Oom "Om" en "Oom"; oor; op; Ouma; 
perdjie "pekie"; Petite "pittiE!"; plaat "paat"; roer (hoeh met r 
nader aan h); rug "jurg"; 
seer; sit "si"; skoen "skoe"; sous; Stellenbosch "Bosch"; stoel 
"stoe" ~ "toel"; swem "whie"; 
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tas "ta"; twee "twie"; 
val 

Bylaag vervolg 

waar "waa"; wang; wha! wil "i". 

Sintakties : Is toe "hitoe"; huis toe "ytoe" ; Hier, Mamma "hie, 
Mamma"; 'n kat "ekat"; Waar, Mama? "Wa, Mama?" Ek wil 
speel/swem/doedoe "ek i play/whie/doedoe"; Ek sit kaal 
"Ek si'kaa". Ma, kyk hier "Ma, kykie". 
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Bylaag vervolg 

BYLAAG 2 
UITEENSE'l".riHG VAN FONETIESE EN SINTAKTIESE ANALISE 

* Die kind se uitspraak van die woord word foneties getranskribeer en 
verdeel volgens pos1s1es waarin die klank werklik voorkom. Hierdie 
transkripsie van gevestigde klanke en lettergrepe kan gebruik word as 
inhoud van liedjies en gesingde telrympies binne die vermoens van 
kinders met Downsindroom. Die volgorde van klank- en woordvestiging 
sowel as sintaktiese uitbreiding kan hiervolgens bepaal word. Die 
fonologiese prosesse van vereenvoudiging wat artikulatoriese foute 
veroorsaak, sal ook hiermee identifiseer kan word. 

* Die tradisionele spelling van eiename en Engelse vorms word behou in 
die woordeskat en uiteensetting, alhoewel die transkripsie deurgaans 
volgens Afrikaanse gebruik is. 

* Fonologiese reels word in die uiteensetting aangedui as volg 
weglatings word tussen hakies ingevoeg; alle ander vorms van 
klankverlies soos ontstemmings, ontklankings en sagte vorms van die 
klank is onderstreep en aangedui met (-); vervangings is onderstreep. 
Oorsponklike kindertaal, eie skeppings en omgewing nabootsings word 
met die teken (+) aangedui. Invoegings word eerstens in hakies 
geplaas en ook verder ge1dentifiseer deur die teken (+). Erkende 
kindertaal word as normale spreekvorms aanvaar. 

* Morfemiese posisies waarbinne sekere klanke nie in Afrikaans voorkom 
nie, word met 'n * in die spesifieke morfemiese posisie aangedui. 
Halfvokale word ook so gemerk alhoewel die klanke wel in finale 
posisies voorkom as deel van onegte diftonge. Diftonge word apart 
aangeteken. 

* Die term sandhi word gebruik om klankbe1nvloeding aan te dui aan 
woordgrense binne sinverband. Die be1nvloeding in hierdie 
verhandeling dui nie noodwendig net assimilasie aan nie, maar ook 
versterking van 'n klank wat in albei woordgrense gedupliseer word 
asook klanke wat in nuwe posisies binne sinverband gevestig word. 

2. 1 TIER WOORDE 
2 • 1 • 1 HORMALE PEUTERS 

A1 (ELBIE) 
WOORDESKAT 
Baba; doedoe; eina; gogga "kokko"; Mamma; Ouma; Oupa; Pappa; tata; tietie. 

SINTAKTIES - Geen uitbreiding 

GEVESTIGDE KLANKE BINNE MORFEMIESE POSISIES 
MORFEMIESE POSISIE : aanvang middel einde 
Klank woord artikulasie 
MONOFTONGE 
[a] Baba 

eina 
Mamma 

[babl 

[mam] 

i 

[ba] 
[na] 
[ma] 



Bylaag vervolg 

Ouma [rna] 
Oupa [pa] 
Pappa [pap] [pal 
tata [tat] [ta] 2 pos. 

[ i] tietie [tit] [til 2 pos. 
[u] doedoe [dud] [du] 2 pos. 
[ ::>] go~ [k=>k] [k:>] 2 pos. 
DIFTONGE 
[II u] Ouma [IIUin] pos. 

Oupa [II UP] 
rai 1 eina rain] pos. 
SLUITKLANKE 
bilabiaal 
[b) Baba [ba] [aba] * 2 pos. 
[p] Oupa [11upa] 

Pappa [pal [apa] 2 pos. 
alveoler 
[d) doedoe [du] [udu] * 2 pos. 
[t] tat a [tal [a tal 

tietie [til [iti] 2 pos. 
veler 
[k] go~ [k:>] [:>k:>] 2 pos. 
NASAAL 
bilabiaal 
[rn] Mamma [rna] [arna] 

Ouma (II uma] 2 pos. 
alveoler 
[n] eina raina] pos. 
--------------------------------------------- ------ --- --- ---- ----

A2 (JAN LODEWYK) 
WOORDESKAT 
Baba; Boetie "Toetoe"; bottel "ghogho"; eina; Mamma; Ourna; Oupa; Pappa; 
Sussie "Tittie"; tata. 

SINTAKTIES - Geen uitbreiding 

GEVESTIGDE KLANKE BINNE MORFEMIESE POSISIES 
MORFEMIESE POSISIE : aanvang middel einde 
klank woord artikulasie 
MONOFTONGE 
[a] Baba [bab] [ba] 

eina [na] 
Mamma [rnarn] [rna] 
Ouma [rna] 
Oupa [pal 
Pappa [pap] [pal 
tata [tat] [tal 2 pos. 

[ i] - Sussie [til 1 pos. 
[u] Boetie - - [tut] [tu] 2 pos. 
[ ::>] + bot tel [ g:>g] [g:>] 2 pos. ---
ra1 Sussie rtatl 1 pos. 
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DIFTONGE 
[II u] Ouma [11um] 

Oupa [II Up] 1 pos. 
[ail eina [ainl 1 pos. 
SLUITKLANKE 
bilabiaal 
[b] Baba [ba] [aba] * 2 pos. 
[p] Oupa [II upa] 

Pappa [pal [apa] 2 pos. 
alveoler 
[t] Boetie [tu] [utu] - -

[tal [ati1 Sussie 
tata [tal [ata] 2 pos. 

veler 
[g] + bottel [ g:'l] [ :'lg:'l] * 2 pos. ---
NASAAL 
bilabiaal 
[rn] Mamma [rna] [arna] 

Ouma [II uma] 2 pos. 
alveoler 
[n] eina [ainal pos. 
------------------------------------------------ -------- ---- ---- -----

A3 (Mariska) 
WOORDESKAT 
Baba; eina; Mamma; namnarn "nanna"; Ouma; Oupa; Pappa; skoene "kokka"; tata; 
tietie. 

SINTAKTIES - Geen uitbreiding 

GEVESTIGDE KLANKE BINNE MORFEMIESE POSISIES 
MORFEMIESE POSISIE : aanvang rniddel einde 
klank woord artikulasie 
MONOFTONGE 
[a] Baba [bab] [ba] 

eina [na] 
Mamma [rnarn] [rna] 
na(rn)na(rn) [nan] [na] 
Ouma [rna] 
Oupa [pal 
Pappa [pap] [pal 

+(s)koene [ka] 
tat a [tat] [tal 2 pos. 

[ i] tietie [tit] [til 2 pos. 
[:'I] (s)koene [k:'lk] 1 pos. 
DIFTONGE 
[II u] Ouma [II um] 

Oupa [II up] pos. 
[ai 1 eina [ainl pos. 
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SLUITKLANKE 
bilabiaal 
[b) Saba [ba] [aba] * 2 pos. 
[p] Oupa [11upa] 

Pappa [pa] [apa] 
alveolar 
[t] tata [ta] [ata] 

tietie [ti] [ iti] 2 pos. 
velar 
[k] +(s)koene [k~] [~ka] 2 pos. 
NASALE 
bilabiaal 
[rn] Mamma [rna] [arna] 

Ourna [11 rna] 2 pos. 
alveolar 
[n] eina [chna] 

na(rn)na(rn) [na] [ana] 2 pos. 

A4 (JAN LOUIS) 
WOORDESKAT 
Ag; Saba; dankie "da"; eina; gogga "goggo"; Mamma; namnarn "nanna"; oeps; 
Pappa; tietie. 

SINTAKTIES : Geen uitbreiding. 

GEVESTIGDE KLANKE SINNE MORFEMIESE POSISIES 
MORFEMIESE POSISIE : aanvang rniddel einde 
klank woord artikulasie 
MONOFTONGE 
[a 1 ag [ax] 

Saba [bab] [ba] 
da(nkie) [da] 
eina [na] 
Mamma [rnarn] [rna] 
na(rn)na(rn) [nan] [na] 
Pappa [pap] [pa] 3 pos. 

[i) tietie [tit] [ti] 2 pos. 
[u] oeps [up] 1 pos. 
[ ~] gogg~ [x~x] [x~] 2 pos. 
DIFTONGE 
rail eina rain] pos. 
SLUITKLANKE 
bilabiaal 
[b) saba [ba] [aba] * 2 pos. 
[p] oeps [ups] 2 pos. 

Pappa [pa] [apa] 
alveolar 
[d) da(nkie) [da] * 1 pos. 
[t] tie tie [ti] [ iti] 2 pos. 
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NASALE 
bilabiaal 
[m] Mamma 
alveeler 
[n] eina 

na(m)na(m) 
FRIKATIEWE 
alveeler 
[s] eeps 
veler 
[X] ag 

gegg~ 

AS (CARMEN) 
WOORDESKAT 

[rna] 

[din] 
[na] 

[x~] 

Bylaag vervelg 

[ama] 

[dina] 
[ana] 

[ps] 

[ax] 

2 pes. 

2 pes. 

1 pes. 

3 pes. 

Baba; daar "da"; kyk "ky"; lekker "ham"; Mamma; myne "nyne"; Ouma; Pappa; 
gee "ta"; uit "yt". 

SINTAKTIES 
Kyk daar "Ky da" 

GEVESTIGDE KLANKE BINNE MORFEMIESE POSISIES 
MORFEMIESE POSISIES : aanvang middel einde 
klank weerd artikulasie 
MONOFTONGE 
[a] Baba [bab] [ba] 

(d)a(ar) [ka] 
+ lekker [ham] 

Mamma [mam] [rna] 
Ouma [rna] 
Pappa [pap] [pal 
ta [tal 2 pes. 

[ d] _!!!yne [nd] 1 pes. 
DIFTONGE 
[I! u] Ouma [l!um] pes. 
[di] ky(k) [kdi] 

,!!!Yne [ndin] 
- uit [dit] 3 pes. 

SLUITKLANKE 
bilabiaal 
[b] Baba [ba] [aba] * 2 pes. 
[p] Pappa [pal [apa] 2 pes. 
alveeler 
[d] ky(k)da(ar) raida] sandhi 
[t] ta [tal 

- uit raitl 3 pes. 
veler 
[k] ky(k) rkail pes. 
NASALE 
bilabiaal 
[m] + lekker [am] 

Mamma [rna] [ama] 
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Ouma 
alveoler 
[n) !!!Yne [noil 
HALFVOKALE 
[h] + lekker [hal 

2.1.2 KINDERS MET DOWNSINDROOM 

B1 
WOORDESKAT 

Bylaag vervolg 

[II uma] 3 pos. 

[oinol 2 pos. 

* pos. 

Anton "Anto"; Cindy; julle; kamer "kame"; Mamma; Ouma; Oupa; Pappa; Sussie; 
Tannie. 

SINTAKTIES 
Bye bye julle/Ouma/Tannie. 

GEVESTIGDE KLANKE BINNE MORFEMIESE POSISIES 
MORFEMIESE POSISIES : aanvang middel einde 
klank woord artikulasie 
MONOFTONGE 
[a] Anto(n) [an] 

kame(r) [kam] 
Mamma [mam] [rna] 
Ouma [rna] 
Oupa [pa] 
Pappa [pap] [pa] 
Tannie [tan] 3 pos. 

[ i] Cindy [di] 
Sussie [si] 
Tannie [nil pos. 

[ ::>] Anto(n) [ t=>] pos. 
[ol Cindy [sOn] 

julle [ 1a1 
kame(r) [md] 2 pos. 

[II ] julle [ ja! 1] pos. 
Sussie [Sa! S] 

DIFTONGE 
[II u] Ouma [II urn] 

Oupa [II up] 1 pos. 
SLUITKLANKE 
bilabiaal 
[p] Oupa [11 upa] 

Pappa [pal [apa] 2 pos. 
alveoler 
[d) Cindy [ndi] * pos. 
[ t] Anto(n) [nt=>] 

Tannie [tal 2 pos. 
veler 
[k] kame(r) [ka] pos. 
NASALE 
bilabiaal 
[m] kame(r) [amd] 

Mamma [rna] [ama] 
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Ouma 
alveoler 
[n] Anto(n) 

Cindy 
Tannie 

FRIKATIEWE 
alveoler 
[s] Cindy 

Sussie 

HALFVOKALE 
[ j] bye julle 

bye Ouma 
julle 

LIKWIEDES 
alveoler 
[ 1] julle 

B2 
WOORDESKAT 

[ jll! ] 

Bylaag vervolg 

[ll!uma] 

[ant] 
[&ldl 
[ani] 

[II! si] 

[ajll! ] 
[aj11 u] 

[II! 1a1 

2 pes. 

1 pes. 

2 pes. 

sandhi 
sandhi 

* 1 pes. 

1 pes. 

Arne "Anon"; Baba; bye; dankie; eina; Mamma; narnnarn "nanna"; Ourna; Sussie; 
tata. 

SINTAKTIES - Geen uitbreiding 

GEVESTIGDE KLANKE BINNE MORFEMIESE POSISIES 
MORFEMIESE POSISIES : 
klank woord 
MONOFTONGE 
[a] A(r)non 

Baba 
eina 
Mamma 
na(rn)na(rn) 
Ouma 
tat a 
dankie 

[ i] dankie 
Sussie 

[ ::>] A(r)non 
[II ] Sussie 
DIFTONGE 
[I! u] Ouma 
[ai 1 eina 
[aj] bye 
SLUITKLANKE 
bilabiaal 
[b) Baba 

bye 
alveoler 
[d] dankie 
[t) tata 

aanvang 

[an] 

[ll!um] 
[ainl 

[ba] 
[baj] 

[da] 
[tal 

rniddel einde 
artikulasie 

[bab] [ba] 
[na] 

[roam] [rna] 
[nan] [na] 

[rna] 
[tat] [tal 
[dan] 3 pes. 

[ci] pes. 
[si] 

[n=>n] pes. 
[SII S] pes. 

pes. 
pes. 

[baj] pes. 

[aba] * 

[tal 

vii 

* 2 pes. 
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1 pes. 
1 pes. 



palataal 
[c) dankie 
NASALE 
bilabiaal 
[m] Mamma 

Own a 
alveoler 
[n] A(r)non 

veler 

eina 
na(m)na(m) 

[fl) dankie 
FRIKATIEWE 
alveoler 
[s) Sussie 

B3 
WOORDESKAT 

[rna] 

[na] 

Bylaag vervolg 

[ fiCi) 

[ama] 
[II uma] 

[an:=~] 

[aina] 
[ana] 

[aflc] 

[II si] 

[:m) 

1 pes. 

2 pes. 

3 pes .. 

pes. 

2 pes. 

daar "da"; Dadda; dankie; hom "he"; hand "whou-whou"; hy; is "s"; 
Kittiekat; kyk "ky"; Mamma "Mmm". 

SINTAKTIES 
Daar is hy "dashy"; daar so "dasho". 

GEVESTIGDE KLANKE BINNE MORFEMIESE POSISIES 
MORFEMIESE POSISIES 
klank woord 
MONOFTONGE 

aanvang middel einde 

[a) da(ar) 
Dadda 
dankie 
kat 

[i) dankie 

DIFTONGE 
[II u] 

[ai 1 

Kit tie 
Kittiekat 
ho(m) 

wou-wou 
hy 
ky(k) 

SLUITKLANKE 
alveoler 
[d) da(ar) 

Dadda 
dankie 

[t) kat 
Kittie 

palataal 
[c) dankie 

Kit tie 
veler 
[k] kat 

Kittiekat 

[da] 
[da] 
[da] 

[ci] 

[ka] 

artikulasie 

[dad] 
[dafl] 
[kat] 

[cit] 
[tik] 

[WI! uw] 

[ada] 

[ iti] 

[ fiCi) 

[ika] 

viii 

[da] 
[da] 

[ci] 
[ti] 

[h:=l] 

[WI! u] 
[haiJ 
[kaiJ 

* 
* 
* 

[kat] 

2 pes. 

2 pes. 
pes. 

2 pes. 

pes. 

2 pes. 

2 pes. 

2 pes. 



ky(k) 
NASALE 
bilabiaal 
[m] M(amma) 
veler 
[fl] dankie 

FRIKATIEWE 
prepalataal 
[/l da(ar i)s hy 

da ( ar) sJ..!!) e 
alveeler 
[s] (i)s 
HALFVOKALE 
[h] hy 
[w] weu-weu 

B4 
WOORDESKAT 

[ky] 

[m] 

Bylaag vervelg 

2 pes. 

0 pes. 

[ aflc l pes. 

sandhi 
sandhi 

[s] pes. 

* 1 pes. 
[II UWII U] * 2 pes. 

bad "dat"; blaf "wheef"; buite "duite"; daar "da"; Dadda; is "s"; hy; klaar 
"kla"; Oupa "eppa"; veel "piep"; . 

SINTAKTIES 
Daar is hy "dashy" 

GEVESTIGDE KLANKE BINNE MORFEMIESE POSISIES 
MORFEMIESE POSISIES : aanvang middel einde 
klank woord artikulasie 
MONOFTONGE 
[a l bad [dat] 

da(ar) [da] 
Dadda [dad] [da] 
da(nkie [da] 
kla(ar) [la] 

-Oupa [pal 2 pes. 
[ i] piep [pip] pes. 
[u] weef [wuf] pes. 
[ :::>] -Oupa [:>pal pes. 
[aJ buite [tal pes. 

DIFTONGE 
[oi 1 hy [hoi] pes. 
[II y] _!2uite [di! yt] pes. 
SLUITKLANKE 
bilabiaal 
[p] - Oupa [:>pal 

piep [pi] [ip] 3 pes. 
alveeler 
[d) bad [da] * 2 pes. 

buite [d¢] * 
da(ar) [da] * 
Dadda [da] [ada] * 

[t] bad [at] 

ix 



Bylaag vervolg 

buite [11 ytal 2 pos. 
veler 
[k] kla(ar) [kl] pos. 
FRIKATIEWE 
labiodentaal 
[f] woef [uf] 1 pos. 
prepalataal 
[/l da(ar i)s hy [a/ail (sandhi) 
(s) da(ar) 's [as] 1 pos. 
HALFVOKALE 
[h] hy [hail * pos. 
[w] woef * [wuf] * pos. 
LIKWIEDES 
alveoler 
[ 1] kla(ar) [kla] 1 pos. 

BS 
WOORDESKAT 
af; Baba; dankie; Jakkie; kat "ka"; kar "ka"; Mamma; Pappa; tata; val "va". 

SINTAKTIES 
Af geval "affeva"; af val "af va" 

GEVESTIGDE KLANKE BINNE MORFEMIESE POSISIES 
MORFEMIESE POSISIES : aanvang middel einde 
klank woord artikulasie 
MONOFTONGE 
[a] af [af] 

Baba [bab] [ba] 
dankie [dan] 
Jakkie [jak] 
ka(t) [ka] 
ka(r) [ka] 
Mamma [mam] [rna] 
Pappa [pap] [pa] 
tata [tat] [ta] 
va(l) [fa] 3 pos. 

[ i] Jakkie [ci] 
dankie [ci] pos. 

SLUITKLANKE 
bilabiaal 
[b) Baba [ba] [aba] * 2 pas. 
[p] Pappa [pal [apa] 2 pos. 
alveoler 
[d] dankie [da] * 1 pos. 
[ t] tata [tal [a tal 2 pos. 
palataal 
[ c] dankie [ flCi] 

Jakkie [aci] 1 pos. 
veler 
[k] ka(r) [ka] 

ka(t) [ka] 1 pos. 

X 



NASALE 
bilabiaal 
[rn] Mamma [rna] 
veler 
[fl] dankie 
FRIKATIEWE 
labiodentaal 
[f] af 

af va(l) 
va(l) [fa] 

HALFVOKALE 
[ j] Jakkie [ ja] 

2. 2 'l'WINTIG WOORDE 
2.2.1 NORMALE PEUTERS 

A1 (ELBIE) 
WOORDESKAT 

Bylaag vervolg 

[arna] 2 pos. 

[aflc] pos. 

[af] 1 pos. 
[afa] sandhi 

3 pos. 

* pos. 

Baba; Boetie; bye; daar "a" en "da"; doedoe; eet; eina; gogga "kokko"; 
klaar "kla"; korn "ko"; kyk "ky"; lig, Mamma, namnarn "nanna"; nee, Ouma, 
Oupa, Pappa, tata, tietie 

SINTAKTIES 
Kyk daar; "Ky ka" en "Ky da". Klaar eet "kla eet". Klaar doedoe "kla 
doedoe". 

GEVESTIGDE KLANKE BINNE MORFEMIESE POSISIES 
MORFEMIESE POSISIES : aanvang rniddel einde 
klank morfeem artikulasie 
MONOFTONGE 
[a 1 Baba [bab] [ba] 

da(ar) [da] 
eina [na] 
kla(ar) [la] 
Mamma [rnarn] [rna] 
na(rn)na(rn) [nan] [na] 
Ouma [rna] 
Oupa [pa] 
Pappa [pap] [pa] 
tata [tat] [ta] 2 pos. 

[ i] Boetie [ti] 
tietie [tit] [ti] 2 pes. 

[u] Boetie [but] 
doedoe [dud] [du] 2 pos. 

[:I] go~ [k:~k] [ k:l] 
korn [ k:l] 2 pos. 

£a1 lig [lOx] 1 pos. 
[e) eet [et] 

kla(ar)eet [aet] sandhi 
nee [ne] 2 pos. 

DIFTONGE 
[I! u] Ouma [l!um] 

Oupa [I! UP] 1 pes. 
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[ai 1 eina [ainl 
ky(k) [kail 2 pos. 

[aj] bye [bail pos 
SLUITKLANKE 
bilabiaal 
[b] Baba [ba] [aba] * 

Boetie [bu] * 
bye [bail * 2 pos. 

[p] Oupa [II upa] 
Pappa [pal [apa] 2 pos. 

alveoler 
[d] da(ar) [da] * 

doedoe [du] [udu] * 2 pos. 
kla(ar) doedoe - [adu] * sandhi 
ky(k)da(ar) [aida] * sandhi 

[ t] Boetie [uti] 
eet [et] 
tata [tal [a tal 
tietie [ti] [ iti] 3 pos. 

veler 
[ k] go~ [k:ll] l/kJ] 

ka(r) [ka] 
ko(m) [k:ll] 
kyk(d)a(ar [aikal sandhi 
ky(k) [kail 2 pos. 

NASALE 
bilabiaal 
[m] Mamma [mal [ama] 

Ouma [11uma] 2 pos. 
alveoler 
[n] eina [ainal 

na(m)na(m) [na] [ana] 
nee [ne] 2 pos. 

FRIKATIEWE 
veler 
(X] lig [lax] 1 pos. 
LIKWIEDES 
alveoler 
[ 1] lig [ 1a1 1 pos. 

A2 (JAN LODEWYK) 
WOORDESKAT 
aan "an"; af; Baba; Boetie "Toetoe"; bottel "ghogho"; daar "a"; eina; haas 
"has"; hap; ek; klaar "ka"; kyk "ky"; Mamma; op; Ouma; Oupa; Pappa; 
perdjie-ry "hop Pa"; Sussie "Tittie"; tata. 

SINTAKTIES 
Hop, Pa; kyk daar; "ky a". 
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Bylaag vervolg 

GEVESTIGDE KLANKE BINNE MORFEMIESE POSISIES 
MORFEMIESE POSISIES : aanvang middel einde 
klank woord artikulasie 
MONOFTONGE 
[a] (a)an [an] 

af [af] 
Baba [bab] [ba] 
eina [na] 
ha(a)s [has] 

+hap [hap] 
k(l)a(ar) [ka] 
kyk(d)a(ar) [ka] sandhi 
Mamma [marn] [rna] 
Ouma [rna] 
Oupa [pa] 
Pappa [pap] [pa] 

+perdjie-ry [pa] 
tata [tat] [ta] 3 pes. 

[ i] -Sussie [ti] 1 pes. 
[u] Bee tie [tut] [tu] 2 pes. --
[ ::>] bot tel [g:>g] [ g:>] ---+perdjie-ry [h:>p] 

op [:>p] 3 pes. 
[d) -Sussie [tdt] 1 pes. 
[ E: ] ek [E:k] pes. 
DIFTONGE 
[I! u] Ouma [I! urn] 

Oupa [I! up] 1 pes. 
[di] eina [din] 

ky(kd)a(ar) [kdia] · sandhi 
ky(k) [kdi] 2 pes. 

SLUITKLANKE 
bilabiaal 
[b) Baba [ba] [aba] * 2 pes. 
[p] hap [ap] 

op [:>p] 
Oupa [l!upa] 
Pappa [pa] [apa] 
hop Pa [:>pa] sandhi 

+perdjie-ry [:>pa] 3 pes. 
alveoler 
[t] Bee tie [tu] [utu] 

-Sussie rtal rau1 
tata [ta] [ata] 2 pes. 

veler 
[k] ek [e:k] 

k(l)a(ar) [ka] 
ky(k da)a(r) [kdi] [dika] sandhi 
ky(k) [kdi] 3 pes. 

[g) bot tel --- [ g:>] [ :>g:>] * 2 pes. 
NASALE 
bilabiaal 
[rn] Mamma [rna] [arna] 

Ouma [12 uma] 2 pes. 
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alveoH~r 
[n] (a)an 

eina 
FRIKATIEWE 
labiodentaal 
[f] af 
alveoH~r 
[s] ha(a)s 
HALFVOKALE 
[h] ha(a)s 

hap 
+perdjie-ry 

A3 (MARISKA) 
WOORDESKAT 

[hal 
[hal 
[h:~] 

Bylaag vervolg 

[an] 

[af] 

[as] 

* 
* 
* 

2 pos. 

pos. 

pos. 

1 pos. 

Baba; bal; Boetie; daar "a"; eina; gagga; hallo "hillou"; komaan "komma"; 
kyk "ky"; Mamma; namnam "nanna"; oeps; Ouma; Oupa; Pappa; piepie; skoene 
"kokka"; Tannie; tata; tietie. 

SINTAKTIES 
Kyk daar "ky da". Kom aan "kom a". 

GEVESTIGDE KLANKE BINNE MORFEMIESE POSISIES 
MORFEMIESE POSISIES : aanvang middel einde 
klank woord artikulasie 
MONOFTONGE 
[a] Baba [bab] [ba] 

bal [ball 
(d)a(ar) [aial sandhi 
eina [na] 
gagga [xax] [xa] 
koma(an) [rna] 
Mamma [mam] [rna] 
na(m)na(m) [nan] [na] 
Ouma [rna] 
Oupa [pal 
Pappa [pap] [pal 
+(s)k~ [ka] 
Tannie [tan] 
tata [tat] [tal 2 pos. 

[ i] Boetie [ti] 
piepie [pip] [pi] 
Tannie [nil 
tietie [tit] [til 2 pos. 

[u] Boetie [but] 
oeps [up] 2 pos. 

[ :1] koma(an) [k:~ID] sandhi 
+(s)koene [k:~k] 1 pos. 

[aJ hallo [ha11 1 pos. 
DIFTONGE 
[I! u] hallo [ 11! u] 

Ouma [I! urn] 
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Bylaag vervolg 

Oupa [II UP] 2 pos. 
[ai 1 eina [ain1 

ky(k) [kaiJ 2 pos. 
SLUITKLANKE 
bilabiaal 
[b) Baba [ba] [aba] * 

bal [ba] * 
Boetie [bu] * 2 pos. 

[p] oeps [ups] 
Oupa [IIUpa] 
Pappa [pa] [apa] 
piepie [pi] [ipi] 2 pos. 

alveoler 
[t] Boetie [uti] 

Tannie [ta] 
tata [ta] [ata] 
tietie [ti] [ iti] 2 pos. 

veler 
[k] koma(an) [k~] sandhi 

ky(k) [kaiJ 
+(s)koene [k~] [~ka] 2 pos. 

NASALE 
bilabial 
[m] koma(an) [~a] sandhi 

Mamma [rna] [ama] 
Ouma [11uma] 2 pos. 

alveoler 
[n] na(m)na(m) [na] [ana] 

Tannie [ani] 
eina [aina] 2 pos. 

FRIKATIEWE 
alveoler 
[s] oeps [ups] pos. 
veler 
[x] gagga [xa] [axa] 2 pos. 
HALFVOKALE 
[h) hallo [hal * pos. 
LIKWIEDES 
alveoler 
[ 1] bal [al] 

hallo [alii u] 2 pos. 
---------------------------------------------------------------------------
A4 (JAN LOUIS) 
WOORDESKAT 
Aag; Baba; Annabel "Bel"; broodjie "bootjie"; dankie "da"; doedoe; een; 
eina; gogga "goggo"; Hanna; hond "woef"; Mamma; motor "brrr"; myne; namnam 
"nanna"; oeps; Pappa; sjoe; stofsuier "mmmm"; tietie; twee. 

SINTAKTIES - Geen uitbreiding 
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GEVESTIGDE KLANKE BINNE MORFEMIESE POSISIES 
MORFEMIESE POSISIES : aanvang middel einde 
klank woord artikulasie 
MONOFTONGE 
[a] aag [a:x] 

Baba [bab] [ba] 
da(nkie) [da] 
eina [na] 
Hanna [han] [na] 
Mamma [mam] [ma] 
nann a [nan] [na] 
Pappa [pap] [pa] 3 pes. 

[ i] b(r)oodjie [ci] 
tie tie [tit] [ti] 2 pes. 

[u] doedoe [du] [dud] 
oeps [ups] 
sjoe [fu] 
woef [vuf] 3 pes. 

[ ~] gogg~ [x~x] [x~] 2 pes. 
[a] myne [nal 1 pes. 
[ e: ] Bel [be:l] 1 pes. 
[ e] een [en] 

twee [we] 2 pes. 
DIFTONGE 
[ai 1 eina [ainl 

myne [main] 2 pes. 
[oj] b(r)oodjie [bojc] 1 pes. 
SLUITKLANKE 
bilabiaal 
[b] Baba [ba] [aba] * 

Bel [be:l] * 
b(r)oodjie [boj] * 

+motor [br] * 2 pes. 
[p] oeps [ups] 

Pappa [pal [apa] 2 pes. 
alveoler 
[d] da(ar) [da] * 

doedoe [du] [udu] 2 pes. 
[t] tie tie [ti] [ iti] 

twee [tw] 2 pes. 
palataal 
[ c] b(r)oodjie [ojci] 1 pes. 
NASALE 
bilabiaal 
[m] Mamma [mal [ama] 

myne [main] 
stofsuier [mmm] 2 pes. 

alveoler 
[n] een [en] 

eina [ainal 
Hanna [ana] 
na(m)na(m) [na] [ana] 
myne laina1 3 pes. 
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Bylaag vervolg 

FRIKATIEWE 
labiodentaal 
[ f] woef 
[v] woef [vu] 
alveoler 
[s] oeps 
[I 1 sjoe [/u1 
veler 
[x] aag 

gogga [x~] [~x~] 

HALFVOKALE 
[h] Hanna [ha] 
[w] twee [twe] 
LIKWIEDES 
alveoler 
[ 1] Bel 
[ r] + motor 

2. 3. 3 KINDERS MET DOWNSINDROOM - 30 WOORDE 

B1 
WOORDESKAT 

[uf] pes. 

* pes. 

[ps] 1 pes. 
1 pes. 

[a:x] 
3 pes. 

* pes. 

* pes. 

[e: 1] 1 pes. 
[br] 1 pes. 

Anton "Ante"; blom "born"; brood "boot"; Cindy; die; gou; bier "hie"; is; 
julle; kamer "kame"; klaar "kla"; Mamma; Ouma; Oupa; Pappa; slaap "sthlap"; 
so; Sussie; Tannie; waar "wa". 

SINTAKTIES 
In die kamer "i die kame"; bier so gou "hie so gou". Klaar slaap "klaar 
s(th)laap". Waar is julle? "wa(ar)'s julle". 

GEVESTIGDE KLANKE BINNE MORFEMIESE POSISIES 
MORFEMIESE POSISIES : aanvang middel einde 
klank woord artikulasie 
MONOFTONGE 
[a] Anto(n) [an] 

kame(r) [kam] 
kla(ar) [la] 
Mamma [mam] [rna] 
Ouma [rna] 
Oupa [pa] 
Pappa [pap] [pa] 

+s(th) laap [lap] 
Tannie [tan] 
wa(ar) [va] 3 pes. 

[ i] Cindy [di] 
die [di] 
hie(r) [hi] 
Sussie [si] 
Tannie [ni] 1 pes. 

[ ~] Anto(n) [t~] 

b(l)om [b~m] 

hierso [s~] 2 pes. 
[a] Cindy [san1 

in [an] 
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Bylaag vervolg 

is [as1 
julle [1a1 
karne(r) [rna1 
mo(r)e [a] 3 pos. 

[o] b(r)ood [bot] 1 pos. 
[II ] julle [jill 1 

Sussie [SII S] pos. 
DIFTONGE 
[II u] gou [XII u] 

Ouma [11um] 
Oupa [II UP] 2 pos. 

[aj] bye [baj] 1 pos. 
SLUITKLANKE 
bilabiaal 
[b] b(l)orn [b~] 

b(r)ood [bo] 
bye [baj] 1 pos. 

[p] Oupa [II upa] 
Pappa [pa] [apa] 

+s(th)laap [ap] 3 pos. 
alveoler 
[d] Cindy [ndi] * 

die [di] 2 pos. 
i (n) die [acli] sandhi 

[ t 1 Anto(n) [nt~] 

Tannie [ta] 
b(r)ood [ot] 3 pos. 

veler 
[k] die karne(r) [ika] sandhi 

karne(r) [ka] 
kla(ar) [kl] 1 pos. 

NASALE 
bilabiaal 
[rn] blorn [~rn] 

karne(r) [arna1 
Mamma [rna] [arna] 
rno(r)e [rno] 3 pos. 

alveoler 
[n] Anto(n) [ant] 

Anton nou [ :'Ina! u 1 [~] 2x sandhi 
Cindy [ndi] 
in [c1n1 
nou [OIIU] sandhi 
Tannie [ani] 3 pos. 

FRIKATIEWE 
labiodentaal 
[v] wa(ar) [va] 1 pos. 
alveoler 
[s] Cindy [sa1 

hie(r)so [is~] sandhi 
kla(ar)sthlaap - [asol] sandhi 

+s(th)laap [sola] 
so [s~] 

Sussie [ Sil! ] [II si 1 

xviii 



is 
ve1er 
[x] gou 

so gou 
HALFVOKAAL 
[h] hie(r) 
[j] julle 

wa(ar)s 
LIKWIEDES 
a1veo1er 
[1] julle 

julle 

k1a(ar) 
+s(th)1aap 

B3 
WOORDESKAT 

[XII! u] 

[hi] 
[ ja!] 

By1aag vervo1g 

[ :lXII! u] 

[ /12 ] 

[1110] 
[k1a] 
[61a] 

[osl 

* 
* 
* 

3 pes. 

pes. 
sandhi 

1 pes. 
1 pes. 
sandhi 

1 pes. 

Daar "da"; Dadda; dankie; hom "he"; hy; is "s"; Kittiekat; kyk; 1ekker; 
Mamma (kan met moeite uitgespreek word); stout; Tannie; tata; vis; hand 
"whou-whou". 

SINTAKTIES 
Daar is hy " dashy"; Daar so "dasho". 

GEVESTIGDE KLANKE BINNE MORFEMIESE POSISIES 
MORFEMIESE POSISIES : aanvang midde1 einde 
k1ank woord artiku1asie 
MONOFTONGE 
[a] da(ar) [da] 

Dadda [dad] [da] 
dankie [dan] 
Kittiekat [kat] 
Mamma [mam] [rna] 
Tannie [tan] 
tata [tat] [tal 2 pes. 

[ i] dankie [ci] 
Kittiekat [cit] [ti] 
Kittiekat [tik] 
Tannie [nil 2 pes. 

[ :1] ho(m) [h:!] 1 pes. 
r ol 1ekker [kOr] 

vis [fosl pes. 
[ e:: ] 1ekker [ 1e::k] pes. 
DIFTONGE 
[I! u] stout [tmut] 

hand [WII uw] [WII u] 2 pes. 
roil hy [hoi] 

kyk [koi] pes. 
SLUITKLANKE 
a1veo1er 
[d] da(ar) [da] * 

Dadda [da] [ada] * 
dankie [da] * 2 pes. 

[t] Kittiekat [ iti] [kat] 
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Bylaag vervolg 

stout [ st11 u] [11 ut] 
Tannie [ta] 
tata [ta] [ata] 3 pes. 

palataal 
[c) dankie [ fiCi) 

Kittiekat [ci] 2 pes. 
ve!E!r 
[k] Kitiekat [ka] [tik] 

kyk [kaiJ [aikJ 
lekker [e:kaJ 3 pes. 

NASALE 
bilabiaal 
[m) Mamma [rna] [ama] 2 pes. 
alveoler 
[n] Tannie [ani] pes. 
veler 
[" ] dankie [a fie] pes. 
FRIKATIEWE 
labiodentaal 
[ f] vis [fasJ 1 pes. 
alveoler 
[ s] is [ s] sandhi 

stout [st] 
vis [asJ 2 pes. 

[/1 da(ar i)s ho(m)- [a/:~] sandhi 
da(ar i)s hy [a]aiJ sandhi 

HALFVOKALE 
[h) hy [haiJ * 

ho(m) [h::l] * 1 pes. 
[w] hand [WII u] [II UWII U) * 2 pes. 
LIKWIEDES 
alveoler 
[ 1] lekker [ le:] 1 pes. 
[ r] lekker [ar1 1 pes. 
------------------------------------------------------------------------
B 5 
WOORDESKAT 
Af; aag; Baba; bad; bal; daar "da"; dankie; doedoe; eina; hallo; Jakkie; 
kar "ka"; kat; klaar "kla"; Mamma; Oupa; Pappa; Tannie "Tallie"; tata; val 
"va". 

SINTAKTIES 
Klaar doedoe/bad "Kla doedoe/bat". Halle, Pappa/Mamma/Oupa/Tannie. Dankie 
Mamma/Tannie. 

GEVESTIGDE KLANKE BINNE MORFEMIESE POSISIES 
MORFEMIESE POSISIES : aanvang middel einde 
klank morfeem artikulasie 
MONOFTONGE 
[a] aag [a:x] 

af [af] 
Attie [at] 
baba [bab] [ba] 
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Bylaag vervolg 

bad [bat] 
bal [ba] 
da(ar) [da] 
dankie [dafl] 
eina [na] 
hallo [hall 
Jakkie [jak] 
ka(r) [ka] 
kat [kat] 
kla(ar) [kla] 
Mamma [mam] [mal 
Oupa [pal 
Pappa [pap] [pal 
Tannie [tal] 
tqta [tat] [tal 
val [fall 3 pos. 

[ i] Attie [ti] 
dankie [ci] 
Jakkie [ci] 
Tannie [ li] 1 pos. 

[u] doedoe [udu] [du] 2 pos. 
DIFTONGE 
[II u] hallo [112 u] 

Oupa [II UP] 2 pos. 
hallo Tannie [12uta] sandhi 

[ail eina [ainl 1 pos. 
SLUITKLANKE 
bilabiaal 
[b] Baba [ba] [aba] * 

bad [ba] * 
bal [ba] * 2 pos. 
kla(ar) bad [aba] * sandhi 

[p] Oupa [12 upa] 
Pappa [pa] [apa] 2 pos. 

alveoler 
[d] da(ar) [da] 

dankie [da] * 
doedoe [du] [udu] * 2 pos. 
kla(ar) doedoe - [adu] * sandhi 

[t] Attie [ati] 
bad [at] 
Tannie [tal 
tat a [tal [a tal 3 pos. 
dankie Tannie [ita] sandhi 

palataal 
[c] dankie [ flCi] 

Jakkie [aci] 1 pos. 
veler 
[k] ka(r) [kal 

kat [ka] 
kla(ar) [kla] 1 pos . 
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NASALE 
bilabiaal 
[m] Mamma 

dankie Mamma 
alveolar 
[n] eina 
velar 
['I ] dankie 
FRIKATIEWE 
labiodentaal 
[ f] af 

afval 
val 

velar 
[x] aag 
HALFVOKALE 
[h] hallo 
[ j ] Jakkie 
LIKWIEDES 
alveolar 
[ 1] bal 

hallo 
kla(ar) 
Tannie 

2.3 DERTIG WOORDE 
2.3.1 NORMALE PEUTERS 

A1 (Elbie) 
WOORDESKAT 

Bylaag vervolg 

[rna] [ama] 2 pos. 
[ima] sandhi 

[aina] pos. 

[aflc] pos. 

[af] 
[afa] 

[fa] 3 pos. 

[a:x] pos. 

[ha] * pos. 
[ja] * pos. 

[al] 
[al11 u] 
[kla] 
[ali] 2 pos. 
------- - --------

Baba; Boetie; bye; daar "da"; doedoe; eet; eina; gogga "kokko"; help; klaar 
"kla"; kom; kos; ky(k); Lettie; lig; Mamma; myne; namnam "nanna"; nee; nie; 
Com; Ouma; Oupa; Pappa; seuntjie; so; Tannie; tata; tietie. 

SINTAKTIES 
Klaar eet/doedoe "Kla eet/doedoe". Myne tietie/namnam "Myne 
Bye Mamma/Pappa/Boetie/Tannie/Oom. Dankie Mamma, Pappa, 
Pappa. Kyk daar "Ky da". Kom eet. 

GEVESTIGDE KLANKE BINNE MORFEMIESE POSISIES 
MORFEMIESE POSISIES 
klank woord 
MONOFTONGE 
[a] Baba 

da(ar) 
da(nkie) 
eina 
gogga 
kla(ar) 
Mamma 
na(m)na(m) 
Ouma 
Oupa 

aanvang middel 
artikulasie 

[bab] 

[mam] 
[nan] 

xxii 

einde 

[ba] 
[da] 
[da] 
[na] 
[ka] 
[la] 
[rna] 
[na] 
[rna] 
[pa] 

nanna". 
Boetie, Lettie, 



Bylaag vervolg 

Pappa [pap] [pal 
Tannie [tan] 
tat a [tat] [tal 2 pes. 

[ i] Boetie [til 
Lettie [til 
nie [nil 
seuntjie [ci] 
Tannie [nil 
tietie [tit] [til 2 pes. 

[u] Boetie [but] 
doedoe [dud] [du] 2 pes. 

[:I] gogga [k=>k] [k=>] 
kern [k:>m] 
kos [k=>s] 2 pes. 

[a] lig [laxl 
myne [nal 2 pes. 

[ e: ] help [he:l] 
Lettie [ le: t] pes. 

[ e l eet [et] 
kla(ar)eet [aet] sandhi 
nee [ne] 2 pes. 

[ 0] Oom [om] 
so [so] 2 pes. 

[¢] seuntjie [s¢ttl pes. 
DIFTONGE 
[II! u] Ouma [II! urn] 

Oupa [II! up] 1 pes. 
[ail eina [ainl 

kyk [kaikl 
myne [main] 2 pes. 

[aj] bye [baj] 1 pes. 
SLUITKLANKE 
bilabiaal 
[b] Baba [ba] [aba] * 

Boetie [bu] * 
bye [baj] * 2 pes. 

[p] help [lp] 
Oupa [ll!upa] 
Pappa [pal [apa] 3 pes. 

alveoler 
[d] daa(r) [da] * 

da(nkie) [da] * 
doedoe [du) [udu) * 2 pes. 
kla(ar) doedoe - [adu] * sandhi 

[ t] Bee tie [uti] 
da(ar) 
eet [et] 
Lettie [eti] 
tata [tal [a tal 
Tannie [tal 
tietie [til [iti] 3 pes. 

palataal 
[c] seuntjie [ftci] pes. 
veler 
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[k] gogg:a [k~] [~k~] 

kla(ar) [kl] 
kom [k~] 

kos [k~s] 

ky(k) [k~i] 2 pos. 
NASALE 
bilabiaal 
[m] kom [ ~m] 

kom eet [~e) sandhi 
Oom [om] 
Ouma [11 uma] 
Mamma [mal [ama] 
myne [mai 3 pos. 

alveoler 
[n] myne [aina1 

na(m)na(m) [na] [ana] 
nee [ne] 
nie [nil 
Tannie [ani] 2 pos. 

veler 
[ !1 ] seuntjie [ ¢!lc] pos. 
FRIKATIEWE 
alveoler 
[ s] kos [~s] 

seuntjie [sgS] 2 pos. 
veler 
[x] lig [axl pos. 
HALFVOKALE 
[h) help [~1] pos. 
LIKWIEDES 
alveoler 
[ 1] help [~1] 

kla(ar) [kla] 
Lettie [ l~t] 
lig [ 1ax1 2 pos. 

-----------------------------------------------------------------------
A2 (Jan Lodewyk) 
WOORDESKAT 
Aan "an"; af; Arno "Arnon"; Baba; Boetie "Toetoe"; bottel "ghoggho"; daar 
"a"; eet "ham"; eina; ek; haas; hap; hoender (hanekraai); huis "hys"; Jana 
"Nana"; klaar "kla"; kyk; Mamma; medisyne "nyne"; myne "nyne"; nat; op; 
Ouma; Oupa; Pappa; perdjie -ry "hoppa"; poe£; kar-ry "him"; sies "ties"; 
Sussie "Tittie"; tata; vleis "jeis"; vo(H (hanekraai). 

SINTAKTIES 
Ek klaar. Kyk daar "Ky ka". 
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GEVESTIGDE KLANKE BINNE MORFEMIESE POSISIES 
MOREMIESE POSISIES : aanvang middel einde 
klank woord artikulasie 
MONOFTONGE 
(a] a an [an] 

af [af] 
A(r)n_2!! [an] 
Baba [bab] [ba] 
da(ar) (a] 
eet [ham] 
eina [na] 
haas [ha:s] 
hap [hap] 

+hoender [a?aa] 
Jana [nan] [na] 
kla(ar) [la] 
Mamma [marn] [rna] 
nat [nat] 
Cum a [rna] 
Oupa [pa] 
Pappa [pap] [pa] 

+perdjie-ry [pa] 
tata [tat] [ta] 
voel [a?aa} 3 pos. 

[ i] sies [tis] 
-Sussie [ti] 2 pos. 

[u] Boetie [tut] [tu] 
poef [puf] 2 pos. 

[ ~] A(r)no!! [n~n] 

+bot tel [g~] [g~] 

op [~p] 

+perdjie-ry [h~p] 3 pos. 
raJ kar-ry rharn] 

!!!yne rna] 
medisyne rna] 
!!!Yne rna] 

-Sussie rtatJ 2 pos. 
[ e: ] ek [l!:k] 1 pos. 
DIFTONGE 
[II! u] Cum a [ll!um] 

Oupa [II! up] 1 pos. 
rai1 eina rain] 

-huis rhais1 
kyk rkaik] 
medisyne rnain] 
!!!yne rnain1 
vleis r jais 1 2 pos. 

SLUITKLANKE 
bilabiaal 
[b) Baba [ba] [aba] * 2 pos. 
[p] hap [ap] 

op [~] 

Oupa [11! upa] 
Pappa [pa] [apa] 
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+perdjie-ry [~a] 
poef [puf] 3 pes. 

alveoler 
[t] Boetie [tu] [utu] 

nat [at] 
sies [til 
Sussie [tal [atil 
tat a [tal [ata] 3 pes. 

veler 
[k] ek [e:k] 

kla(ar) [kla] 
kyk [kail [aikl 3 pes. 
kyk (d)a(ar) [aikal sandhi 

[g] bot tel --- [g~] [~~] * 2 pes. 
NASALE 
bilabiaal 
[m] eet [am] 

Mamma [rna] [ama] 
Ouma [12 uma] 
ry [11m] 3 pes. 

alveoler 
[n] A(r)non [an:t] [~n] 

a(a)n [an] 
eina [ainal 
Jana [na] [ana] 
nat [na] 
medisyne [nJi] [aina1 
!!!yne [nail [aina1 3 pes. 

FRIKATIEWE 
labiodentaal 
[ f] af [af] 

poef [puf] 1 pes. 
alveoler 
[s] haas [a: s] 

-huis [haisl 
vleis [ jais 1 1 pes. 

HALFVOKALE 
[h] +eet [hal * 

haas [hal * 
hap [ha] * 

+hoppa [h~] * 
-huis [hail * 
+kar-ry [hal * pes. 

[ j] vleis [ jai 1 * pes. 
LIKWIEDES 
[ 1] kla(ar) [kla] pes. 
-------------------------------------------------------------------------
A 3 Marisk.a 
WOORDESKAT 
Aan "a"; aap; Baba; bal; beker "beke"; Boetie; daar "da"; eina; ekskuus 
"kies"; gagga; goodbye "koebaai"; 
hallo "hillou"; hy "ty"; koffie "toffie"; Mamma; namnam "nanna"; los; oeps; 
Ouma; Oupa; Pappa; piepie; skoene "kokka"; stout "tout"; Tannie; tata; 
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tietie; werk "wek". 

SINTAKTIES 
Kom aan "Kom a". oaar is hy "Da ty". Goodbye Pappa/Tannie. Mamma werk 
"Mamma wek". Boetie stout "Boetie tout". 

GEVESTIGDE KLANKE BINNE MORFEMIESE POSISIES 
MORFEMIESE POSISIES : aanvang middel einde 
klank. woord artikulasie 
MONOFTONGE 
[a 1 a(an) [a 1 

aap [a:p] 
Baba [bab] [ba] 
bal [bal] 
da(ar) [da] 
eina [na] 
gagga [xax] [xa] 
koma(an) [ma] 
ky(kd)a(ar) [ka] 
Mamma [mam] [ma] 
na(m)na(m) [nan] [na] 
Ouma [ma] 
Oupa [pa] 
Pappa [pap] [pa] 

+(s)koene [ka] 
Tannie [tan] 
tata [tat] [ta] 3 pos. 

[ i] Boetie [ti] 
(eks)k~s [cis] 
koffie [fi] 
piepie [ipi] [pi] 
Tannie [ni] 
tie tie [tit] [ti] 2 pos. 

[u] Boetie [but] 
-goo(d)bye [kub] 
oeps [up] 2 pos. 

[ ~] koffie [t~f] 

komaa(n) [k~] 

los [ l~s] 
+(s)koene [k~k] pos. 

£ aJ beke(r) £ka1 
hallo £ha11 2 pos. 

[ e: 1 we(r)k [ve:k] 1 pos. 
[e] beke(r) [bek] 1 pos. 
DIFTONGE 
[11 u] hallo [ 111! u] 

Ouma [II um] 
Oupa [II up] 
(s)tout [ t11 ut] 3 pos. 

£ai 1 eina £ain1 
hy [haiJ 
kyk [kaik] 3 pos. 

[aj] -goo(d)bye [baj] 1 pos. 
SLUITKLANKE 
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bilabiaal 
[b) Baba [ba] [aba] * 

bal [ba] * 
beke(r) [be] * 
Bee tie [bu] * 
goo(d)bye [ubaj] * 2 pas. 

[p] aap [a:p] 
oeps [ups] 
Oupa [II upa] 
Pappa [pa] [apa] 
piepie [pi] [ipi] 3 pas. 

alveoH!r 
[d) da(ar) [da] * pas. 
[t] Bee tie [uti] 

Tannie [ta] 
tata [ta] [ata] 
tietie [ti] [ iti] 
koffie [ t:l] 
(s)tout [til u] [11 ut] 3 pas. 

palataal 
[ c] -(eks)kuus [ci] pas. 
veler 
[ k] beke(r) [ekaJ 

goo(d)bye [ku] 
komaa (n)) [k:l] 
kyk [kaiJ [aik] 
kyk (d)a(ar) [aika1 sandhi 

+(s)koene [ k:l] [:lka] 
we(r)k [e:k] 3 pas. 

NASALE 
bilabiaal 
[m] komaa(n) [:~rna] sandhi 

kern [:~m] 

Mamma [rna] [ama] 
Ouma [II! uma] 3 pas. 

alveoler 
[n] eina [aina] 

na(m)na(m) [na] [ana] 
Tannie [ani] 2 pas. 

FRIKATIEWE 
labiodentaal 
[f) koffie [:lfi] pas. 
[v] we(r)k [ve] pas. 
alveoler 
[s] (eks)kuus [is] 

los [:Is] 
oeps [ps] pas. 

veler 
[x] gagga [xa] [axa] 2 pas. 
HALFVOKALE 
[h) hall a [haJ * pas. 
LIKWIEDES 
alveoler 
[ 1] bal [al] 
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hallo 
los [1:1] 

2. 3. 2 KINDERS MET OOWNSINDROOM 

B1 
WOORDESKAT 

Bylaag vervolg 

3 pos. 

Anton "Ante, Anton"; blom "born"; brood "boot"; bye bye; Cindy; dankie; die; 
geed; gou; hier "hie"; huil "hyl"; in "i"; is "s"; julle; jy; kamer "kame"; 
klaar "ka"; kom "ko"; Lizzy; Mamma; more "mo'e"; nou; Ouma; Oupa; Pappa; 
slaap "sthlaap"; so; Sussie; Tannie; waar "wa". 

SINTAKTIES 
In die kamer : "In die kame"; Bye-bye julle; Geed dankie; Klaar piepie. 
Baba huil "Baba hyl". Waar Anton nou? Kern hier so gou "Ko hie so gou " 
Lizzy, waar's jy ? 

GEVESTIGDE KLANKE BINNE MORFEMIESE POSISIES 
MORFEMIESE POSISIES : aanvang middel einde 
klanke woord artikulasie 
MONOFTONGE 
[a] Anton [an] 

dankie [ daf! 1 
kame(r) [ama1 
k(l)a(ar) [ka] 
Mamma [mam] [rna] 
Ouma [rna] 
Oupa [pa] 
Pappa [pap] [pa] 

+s(th)laap [la:p] 
Tannie [tan] 
waa(r) [va] 3 pos. 

[ i] Cindy [di] 
dankie [ci] 
die [di] 
hie(r) [hi] 
Lizzy [zi] 
Sussie [si] 
Tannie [ni] pos. 

[u] geed [xut] pos. 
[:I] Anton [t:ln] [t:l] 

b(l)om [b:lm] 
mo(r)e [m:=~aJ 
ko(m) [ k:l] 
so [ S:l] 2 pos. 

[a] Cindy [SOn] 
i(n)die [Od] 
mo(r)e [:~'a] 
julle [ 1:1] 

Lizzy [lazJ 3 pos. 
[II ] Sussie [ Sll S] 

julle [jill] pos. 
[ 0] b(r)ood [bot] pos. 
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DIFTONGE 
[II u] gou [XIIU) 

nou [n!IU) 

Ouma [11um] 
Oupa [II UP) 2 pos. 

[aiJ huil [han1 
jy [jai 1 2 pos. 

[aj] bye bye [bajb] [baj] 2 pos. 
SLUITKLANKE 
bilabiaal 
[b) b(l)om [b=>] 

b(r)ood [bo] 
bye bye [baj] [ajbaj] * 2 pos. 

[p] Pappa [pa] [apa] 
oupa [II upa] 
piepie [pi] [ipi] 

+s(th)laap [a:p] 3 pos. 
alveoler 
[d) Cindy [ndi] * 

dankie [da] * 
die [di] * 2 pos. 
goed dankie [uda] * sandhi 
in die [ndi] * sandhi 

[t) Anto(n) [nt=>] 
b(r)ood [ot] 
goed [ut] 
Tannie [ta] 3 pos. 

palataal 
[ c] dankie [ flci] pos. 
veler 
[k] kame(r) [ka] 

k(l)a(ar) [ka] 
ko(m) [ k=>] 1 pos. 

NASALE 
bilabiaal 
[m] b(l)om [ =>m] 

Mamma [rna] [ama] 
mo(r)e [m=>] 
kame(r) [amaJ 
ouma [11uma] 3 pos. 

alveoler 
[n) Anton [ant] [:In) 

Tannie [ani] 
Cindy [and] 
nou [n!IU) 3 pos. 

veler 
[ f1 ] dankie [ af!c 1 pos. 
FRIKATIEWE 
labiodentaal 
[v) wa(ar) [va] 1 pos. 
alveoler 
[s] wa(ar) 's [a: s] sandhi 

Cindy [si] 
+s(th)laap [s6] 
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so 
Sussie 

[z) Lizzy 
velar 
[X) goed 

gou 
HALFVOKALE 
[h) hie(r) 

huil 
[ j 1 julle 

jy 
LIKWIEDES 
alveolar 
[ 11 huil 

julle 
Lizzy 

+s(th)laap 

B5 
WOORDESKAT 

Bylaag vervolg 

[s=:~] 

[su] [11 si 1 3 pos. 
[azi1 1 pos. 

[xu] 
[Xl!U) 1 pos. 

[hi] * 
[haiJ * pos. 
[ jll 1 * 
[jaiJ * pos. 

[ail 1 
[111a1 

[1a1 
[ala: 1 3 pos. 

Af; aag; Attie; Baba; bad; bal; Boet; daar "da"; dankie; doedoe; eina; 
gogga "kokka"; hallo; ja; Jakkie; kar "ka"; kat; klaar "kla"; koekie; 
Mamma; melk "mek"; melk he "mekie"; Pappa; pasop "piep"; Tannie "Tallie"; 
tata; Teddie; val "va"; vis; vleis "veis"; woefie. 

SINTAKTIES 
Melk he "mekie". Af val "afva". 

GEVESTIGDE KLANKE BINNE MORFEMIESE POSISIES 
MORFEMIESE POSISIES : aanvang middel einde 
klank woord artikulasie 
MONOFTONGE 
[a) af 

aag 
Attie 
Baba 
bad 
bal 
da(ar) 
dankie 
eina 
205B.ga 
hallo 
ja 
Jakkie 
ka(r) 
kat 
kla(ar) 
Mamma 
Oupa 
Pappa 
Tannie 
tata 

[af] 
[a:x] 
[at] 

[bab] 
[bat] 
[bal] 

[hal] 

[jac] 

[kat] 

[roam] 

[pap] 
[tal] 
[tat] 
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va(l) [fa] 3 pos. 
[i] Attie [ti] 

dankie [ci] 
Jakkie [ci] 
me(l)kie [ci] 
koekie [ci] 
piep [pip] 
Tallie [ li] 
Teddie [di] 
woe fie [ fi] 2 pos. 

[u] Beet [but] 
doedoe [dud] [du] 
koekie [kuk] 
woe fie [vuf] 2 pos. 

[~] go~ [k~k] 1 pos. 
rol vis [fosJ 1 pos. 
[!] ek [!k] 

me(l)k [m!kl 
Teddie [t!d] 2 pos. 

DIFTONGE 
[I! u] hallo {la!u] 

Oupa [I! up] 2 pos. 
£oi 1 eina [oinJ 

v(l)eis [foisJ 2 pos. 
SLUITKLANKE 
bilabiaal 
b] Baba [ba] [aba] * 

bad [ba] * 
bal [ba] * 
Beet [bu] * 2 pos. 

[p] Oupa [II upa] 
Pappa [pa] [apa] 
piep [pi] [ip] 3 pos. 

alveoler 
[d) da(ar) [da] * 

dankie [da] * 
doedoe [du] [udu] * 
Teddie [!di] * 2 pos. 

[t] Attie [ati] 
bad [at] 
Beet [ut] 
kat [at] 
Tannie [ta] 
tata [ta] [a tal 
Teddie [t! l 3 pos. 

palataal 
[c] dankie [flCi) 

Jakkie [aci] 
koekie [uci] 1 pos. 
melk h_! [ici] sandhi 

veler 
[k] ek {!k] 

gogga {k~] [~ka] 

ka(r) [ka] 
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kat [ka] 
klaa(r) [kl] 
koekie [ku] 
me(l)k [me:k] 2 pes. 

NASALE 
bilabiaal 
[m] kern [:'1m] 

Mamma [rna] [mam] 
melk [me:] 3 pes. 

alveoler 
[n] eina [oinal pes. 
veler 
["] dankie [aflc] pes. 
FRIKATIEWE 
labiodentaal 
[ f] af [af] 

afva(l) [afa] sandhi 
va(l) [fa] 
vis [ fol 
v(l)eis [foil 
woefie [ufi] 3 pes. 

[v] woefie [vu] 1 pes. 
alveoler 
[s] vis [os l 

vleis [oisl pes. 
veler 
[X] aag [a:x] pes. 
HALFVOKALE 
[h] hallo [hal * pes. 
[ j ] ja [ ja] * 

Jakkie [ja] * pes. 
LIKWIEDES 
alveoler 
[ 1] bal [all 

hallo [alii u] 
klaa(r) [kla:] 
Tannie [ali l 2 pes. 

2.4 NORMALE KLANKVESTIGING BINNE MORFEMIESE POSISIES 
JARGONAGTIGE SPRAAKVLAK 

A2 (Jan Lodewyk) - 60 WOORDE 
WOORDESKAT 
Aan "an"; af; appel "ap en appal"; Arne "Anon"; 

NET VOOR DIE 

Baba; bad "bap"; Boetie "Toetoe"; bok "bob"; bottel "ghogho"; Bybel; 
daar "a"; dag; dankie; dors "des"; 
eet "ham"; eier "ei"; eina; ek; 
haas; hallo "hejou"; hap; hoender of voel (hanekraai); huil "hyl"; huis 
"hys"; 
Jana "Nana"; jas; kaas; 
kar-ry "him"; kerk "kek"; klaar "kla"; koek; kern; kos "pap"; kyk; 
lepel "lal"; 
Mamma; medisyne "nyne"; myne "nyne"; 
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nat; 
Oom "Om"; op; Ouma; Oupa; 
Pappa; perdjie-ry "hop, Pa"; poef; 
sies "ties"; staan "taan"; stoel "toel"; Sussie "Tittie"; tas; tata; 
vleis "jeis"; voiH (hanekraai); vurk "kuk"; 
ys. 

GEVESTIGDE KLANKE BINNE MORFEMIESE POSISIES 
Morfemiese pos1s1e : aanvang middel einde 
klank woord artikulasie 
MONOFTONGE 
[a] a an [a:n] 

af [af] 
app~l [ap] [pal] 
A(r)n.Q_ [an] 
Baba [bab] [ba] 
bad [bap] 
(d)a(ar) [a] sandhi 
dag [dax] 
dankie [dafl] 

+eet [ham] 
eina [na] 
haas [ha:s] 
hap [hap] 
hoender [a?a:] glottisslag 
Jana [na:n] [na] 
jas [ jas] 
kaas [ka:s] 
kla(ar) [ la:] 
lepel [lal] 
Mamma [mam] [rna] 
nat [nat] 
Ouma [rna] 
Oupa [pal 
kos [pap] 
Pappa [pap] [pal 
perdjie-ry [pal 
(s)taan [ta:n} 
tas [tal 
tata [tat] [tal 
voel [a?a:] 3 pos. 

£al By bel [bal 1 
hallo [hajJ 
kar-ry [hdm] 
medisyne [nai 1 
!!!_yne £nai 1 
Sussie [tat] 2 pos. 

[i dankie [ci] 
sies [tis] 2 pos. 

-Sussie [til 
[u] Boetie [tut] [tu] 

koek [kuk] 
poef [puf] 
(s)toel [tul] 2 pos. 
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[ ~] Arnon [non] 
bok [b~b] 

+bot tel [g~g] [g~] 

do(r)s [d~s] 

kern [~m] 

o(o)m [~] 

op [~] 

+perdjie-ry [h~p] 3 pes. 
[ e: ] ek [e;k] 

ke(r)k [ke: :k] 2 pes. 
[II ] yu(r)k [kll :k] 1 pes. 
DIFTONGE 
[II u] hallo [ j11 u] 

Ouma [11um] 
Oupa [II up] 2 pes. 

[ai 1 By bel [baibl 
ei(er) [ail 
eina [ainl 

-huil [hail 1 
-huis [haisl 

kyk [kaikl 
medisyne [nainl 
!!!yne [nainl 
vleis [ jais 1 
ys [aisl 2 pes. 

SLUITKLANKE 
bilabiaal 
[b] Baba [ba] [aba] * 

bad [ba] * 
bok [b~] [~b]* 

By bel [bail [aibal * 2 pes. 
[p] app~l [apa] 

bad [ap] 
hap [ap] 
kos [pa] [ap] 
op [~p] 

Oupa [11 upa] 
Pappa [pal [apa] 
perdjie-ry [~a] 

poef [puf] 3 pes. 
alveoler 
[d] dag [da] * 

dankie [da] * 
do(r)s [d~:] * 2 pes. 

[t] Boet_!e [tu] [utu] 
nat [at] 
sies [til 
(s)taan [ta:] 
(s)toel [tu] 
Sussie [tal [atil 
tas [tal 
tata [tal [a tal 3 pes. 
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palataal 
[ c] dankie [ fiCi] 1 pos. 
veler 
[k] ek [~k] 

kaas [ ka:] 
ke(r)k [~:] [~ :k] 
kla(ar) [ kla: ] 
koek [ku] [uk] 
kom [k:l] 
kyk [kail [aikl 
vurk [k!! k] [II k] 2 pos. 

[g] bot tel [ g:l] [ :lg:l] * 2 pos. ---
NASALE 
bilabiaal 
[m] eet [am] 

kar-ry [diD] 

kom [:1m] 
Mamma [rna] [ama] 
O(o)m [:1m] 
Ouma [II uma] 3 pos. 

alveoler 
[n] a an [a :n] 

A(r)non [an:~] [:In] 
eina [ainal 
Jana [na:] [a:na] 
medisyne [nai 1 [aina1 
!!!yne [nail [aina1 
nat [na] 
(s)taan [a:n] 3 pos. 

veler [" ] dankie [aflc] pos. 
FRIKATIEWE 
labiodentaal 
[ f] af [af] 

poef [puf] 1 pos. 
alveoler 
[s] do(r)s [:Is] 

haas [a:s] 
-huis [aisl 
jas [as] 
kaas [a: s] 
sies [is] 
tas [as] 
vleis [aisl 
ys [aisl pos. 

[X] dag [ax] pos. 
HALFVOKALE 
[h] +eet [hal * 

haas [ha:] * 
hallo [hal * 
hap [hal * 

+hoppa [h:l] * 
huil [hail * 
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+kar-ry 

[j] hallo 
jas 
vleis 

LIKWIEDES 
[1] ap~l 

rhai 1 
rhaJ 

[ja] 
£jai 1 

[la] 

Bylaag vervolg 

* 1 pos. 

* 
raja~ u] * 

* 
* 2 pos. 

[kla:] 
[al] 

By bel 
huil 
kla(ar) 
lepel 
(s)toel [ul] 3 pos. 

2. 5 HERKERBARE MORFEME BINNE DOWNSINDROOM JARGONAGTIGE SPRAA.K - 60 WOORDE 

B5 
WOORDESKAT 
Af; aag; appel; Attie; 
Baba; bad; bal; Boet; bye; 
daar "da"; dankie; doedoe; 
eina; ek; ekskuus "askies"; Elise "Ielie"; 
fiets "fies"; 
gogga "kokka"; 
hallo; Heidi; hier "hie"; 
ja; Jakkie; jas; kaas; 
kar "ka"; kat "tat" ~ "kat"; klaar "kla"; koekie; kom "om"; kyk; 
Magda "Tata"' Mamma; melk he "mekie"; Mietjie "Tietie"; mus "us"; 
Oom "Om"; Ouma; Oupa; 
Pappa; pasop "piep"; Paul "Pou-Pou"; perd "pet"; praat "paat"; sjuut 
.. sjie"; stoel "toel"; 
Tannie "Tallie"; tata; Teddie; Tiekie; toe; 
val "van; vis; vleis; 
woefie. 

GEVESTIGDE KLANKE BINNE MORFEMIESE POSISIES 
MORFEMIESE POSISIES : aanvang middel 
klank woord artikulasie 
MONOFTONGE 
[a] aag [a:x] 

af [af] 
appel [ap] 
Attie [at] 
Baba [bab] 
bad [bat] 
bal [ball 
da(ar) 
dankie 
eina 

+-~(k)skuus [as] 
gogga 
hallo [hal] 
ja 
Jakkie [jak] 

xxxvii 
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jas [ jas] 
kaas [ka:s] 
ka(r) [ka] 
kat [kat] 
kla(ar) [kla] 
Magda [tat] [tal 
Mamma [mam] [rna] 
Ouma [rna] 
Oupa [pal 
Pappa [pap] [pal 
p(r)aat [pa:t] 
Tannie [tal] 
tata [tat] [tal 
va(l) [fal] 3 pos. 

[ i] Attie [ti] 
dankie [ci] 
Eli(se) [ il] [ li] 

+-~(k)skuus [kis] 
fie(t)s [ fis] 
Heidi [di] 
hie(r) [hi:] 
Jakkie [ci] 
koekie [ci] 
me(l)k he [ci] sandhi 
Mietjie [tit] [ti] 

pasop [pip] 
-sj~(t) [fil 
Tannie [ li] 
Teddie [di] 
Tiekie [tic] [ci] 
woefie [ fi] 3 pos. 

[ u] Boet [but] 
doedoe [dud] [du] 
koekie [kuk] 
(s)toel [tu] 
toe [tu] 
woefie [vuf] 2 pos. 

[:I] go~ [k:lk] 
(k)om [ :~m] 
O(o)m [:1m] 2 pos. 

[a] appel [pa11 
vis [fasl pos. 

[ e: ] ek [e:k] 
me(l)k he [me:: cl sandhi 
pe(r)d [pe::t] 
Teddie [ te:d] 2 pos. 

[I! ] (m)us [I! s] pos. 
DIFTONGE 
[I! u] hallo [ 11! u] 

Ouma [I! urn] 
Oupa [I! up] 
Paul ['Pl up] ['Pl u] 3 pos. 

[ail eina [ainl 
kyk [kaik] 
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v(l)eis [fSis] 2 pos. 
[aj] bye [baj] 

Heidi [hajd} 2 pos. 
SLUITKLANKE 
bilabiaal 
b) Baba [ba] [aba] * 

bad [ba] * 
bal [ba] * 
Boet [bu] * 
bye [baj] * 2 pos. 

[p] pasop [pi] [ip) 
appel [apS] 
Oupa [II upa] 
Pappa [pal [apa] 
Paul [paul [11 upr u] 
pe(r)d [pe::] 
p(r)aat [pa: 1 3 pos. 

alveoler 
[d) da(ar) [da] * 

dankie [da] * 
doedoe [du] [dud] * 
Heidi [ajdi) * 
Teddie [e:di] * 2 pos. 

(t] Attie [ati] 
bad [at] 
Boet [ut] 
kat [at] 
Mietjie [ti] [iti] 
pe(r)d [e:: t] 
p(r)aat [a:t] 
(s)toel [tu] 
Tannie [tal 
Magda [tal [ata] 
Teddie [ te:) 
Tiekie [til 
toe [tu) 3 pos. 

palataal 
[c) dankie [ fiCi] 

+-,!(k)sk~ [sci) 
Jakkie [aci) 
koekie [uci] 
melk h~ [e:ci 1 sandhi 
Tiekie [ici) 1 pos. 

veler 
[k] ek [e:k) 

SOSBa [k=l r=ka) 
kaas [ka:] 
ka(r) [ka] 
kat [ka) 
klaa(r) [kl] 
koekie [ku) 
kyk rkaiJ raikl 
melk [e: :k] 3 pos. 
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NASALE 
bilabiaal 
[m] kom [:>In] 

Mamma [rna] [mam] 
melk [me:] 

Oom [:>In} 

Ouma [ll!uma] 3 pos. 
alveoler 
[n] eina [aina] pos. 
veler 
[f1] dankie [aqc] pos. 
FRIKATIEWE 
labiodentaal 
[ f] af [af] 

afval [afa] sandhi 
fie(t)s [ fi] 
va(l) [fa] 
vis [fa] 
woefie [ufi] 
v(l)eis [faiJ 3 pos. 

[v] woe fie [vu] 1 pos. 
alveoler 
[s] 

+-~(k)sk~s [asc] [is] 
fie( t) s [is] 
jas [as] 
kaas [a:s] 
(m)us [II! s] 
vis [as1 
vleis [ais1 pos. 

[/1 sj~(t) [/i] pos. 
veler 
[x] aag [a:x] pos. 
HALFVOKALE 
[h) hallo [ha] * 

Heidi [haj] * 
hie(r) [hi:] * 1 pos. 

[ j ] ja [ ja] * 
Jakkie [ja] * 
jas [ ja] * 1 pos. 

LIKWIEDES 
alveoler 
[ 1] appel [a11 

bal [al] 
Eli ( se) [ili] 
hallo [alii! u] 
klaa(r) [kla:] 
(s)toel [ul] 
Tannie [ali] 2 pos. 
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2.6 HERKENBARE MORFEME BINNE DOWNSINDROOM JARGONAGTIGE SPRAAK 
WOORDE 

120 

B5 
WOORDESKAT 
Aag; Abrie "Abie"; af; afkeur "jig"; ai!; amen; appe "appe" en "appel"; 
asseblief "bief", "blief" ~ "asseblief"; Attie; 
Baba; bad; bal; beer "ber"; bid (met 'n sagte t); bier (sagte r); blaf 
"woewoef"; bloei; blom "born"; boek; Boet; broek "boek"; brood "boot"; bus; 
bye; byt; 
Coco; 
daar "da" en "daar" 
doedoe; drie "die"; 

(met 'n sagte .£); 

eina; ek; ekskuus "askies"; Elise "Ielie"; 
fiets "fies"; 

dankie; De 

gebreek "i-bee"; geweer "gun"; gogga "kokka"; 
hallo; hand "han"; he; Heidi; hier "hie"; hoes; hond 
en "jes"; 
is "i"; 
ja; Jakkie; jas; Johan "Han"; 
kaal "ka"; kaas; Kandas "Kedas"; kar "ka" en "kar 
"Kajie"; kat "ka", "tat" en "kat"; ken; kielielie; 
"koejaje"; koekie; kom "ko_"_ en "om"; kop; kopstamp 
"koekie"; kyk; 
Leon "Hion"; lief; 

Villiers "dewijis"; 

"hos"; hou: huis "y" 

(r= sag)"; Karlien 
klaar "kla"; koejawil 
"kapieng"; kos; kuier 

maag; Magda "Tata" en "Magda"; Mamma; melk he "melkie"; 
Mietjie "Tietie"; mooi; mors; mus "us"; myne; 

miaau "piaau"; 

nee "n"; 'n "e" 
oog; Oom "Om" en "Oom"; oor; op; Ouma; Oupa; 
Pappa; pasop "piep"; Paul "Pou-Pou"; perd; perdjie "pekie"; Petite 
"pittiE~"; plaat "paat"; praat "paat"; roer (hoeh met r nader aan h); rug 
"jurg"; seer; sit "si"; sjuut "sjie"; skoen "skoe";-sous; speel "play"; 
Stellenbosch "Bosch"; stoel "stoe" en "toel"; swem "whie"; 
Tannie "Tallie"; tas "ta"; tata; Teddie; Tiekie; toe; twee "tie" en "twie"; 
val "va"; vis; vleis; 
waar "waa" ; wang; wha! wil "i"; woefie; 

SINTAKTIES : Af val; melk he; Jaaa Mamma! Ag,toe!!! Nee,dankie. Is toe 
"hitoe". Huis toe "ytoe". Hier, Mamma "hie, Mamma". 'n Kat "e kat". Waar, 
Mama? "Wa, Mama?" 
Kyk hier "Kyk hie". Mamma, ek klaar "Mamma, ek kla". Ek wil 
/doedoe "ek i play/ whie/ doedoe"; Ek sit kaal "Ek si'kaa". 
"Ma, kykie". 

GEVESTIGDE KLANKE BINNE MORFEMIESE POSISIES 
MORFEMIESE POSISIES : aanvang middel 
klank woord artikulasie 
MONOFTONGE 
[a] aag 

Ab(r)ie 
af 
amen 
appel 

[a:x] 
[ab] 
[af] 
[a:m] 
[ap] 

xli 
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asseblief [as] 
Attie [at] 
Baba [bab] [ba] 
bad [bat] 
bal [ba] 
daar [da: 1 
dankie [dafl] 
eina [na] 

+-~(k)sk~s [as] 
gogga [ka] 

+gun [gan] 
hallo [hal] 
han(d) [han] 
ja [ ja: 1 
Jakkie [ jak] 
jas [ jas] 
(Jo)han [han] 
kaa(l) [ka:] 
kaas [ka:s] 
Ka(n)das [das] 
kar [kar] 
Karlie(n) [kaj] 
kat [kat] 
klaa(r) [ kla:] 
koejawil [jaj] 
kopstamp [kap] 
maag [ma:x] 
Magda [max] [da] 
Mamma [roam] [rna] 
Ouma [rna] 
Oupa [pa] 
Pappa [pap] [pa] 
p(l)aat [pa:t] 
p(r)aat [pa:t] 
Roena [na] 
Tannie [tal] 
tata [tat] [ta] 
val [fal] 
waa(r) [va: 1 
wang [vafl] 
wha! [wa] 3 pes. 

[ i] Ab(r)ie [bi] 
asseblief [ lif] 
Attie [ti] 
bier [bi:h] 
dankie [ci] 
d(r)ie [di] 
~(k)skuus [cis] 
Eli (se) [ il] [li] 
fie(t)s [fis] 
Heidi [di] 
hier [hih] 
Jakkie [ci] 
Ka(r).!,ien [ j i] 
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kielie [cil] [li] 
koekie [ci] 
kopstamp [pifl] 
Leon [hi~] 

lief [lif] 
melk he [e:ci] 
~ie_tiie [tit] [ti] 
Mietjie [mic] [ci] 
perdjie [ci] 
Peti(te) [ti] 
pasop [pip] 
+~ [wi] 
Tannie [ li] 
Teddie [di] 
Tiekie [ti] [ci 
twee [twi] 
woefie [fi] 3 pos. 

[u] boek [buk] 
Boet [but] 
b(r)oek [buk] 
doedoe [dud] [du] 
hoes [hus] 
koejawil [kuj] 
koekie [kuk] 

+Roena [hun] 
+roer [hu:h] 
(s)toel [tu] 
toe [tu] 
woe fie [vu] 2 pos. 

[ ~] blom [1~] 

Bosch [b~/1 
go~a [k~k] 

hond [h~s] 

(k)om [~m] 

ko(m) [k~] 

kos [k~s] 

Leon [i~] 

mo(r)s [m~s] 

O(o)m [~m] 

op [~p] 3 pos. 
[a] -amen [man1 

appel [pa11 
asseblief [sat>] 
bid [bat] 
de [da] 
(g)eb(r)eek [~] 

-huis [jas1 
i(s) [a] 
jig [ jax1 
Kandas [kaci] 

+koejawil [ jaJ 
myne [na1 
Peti(te) [pat] 
si(t) [sa1 

xliii 



Bylaag vervolg 

-sj~(t) [/i1 
Villie(r)s [vij] [jas1 
vis [fas1 
(w)i(l) [a] 3 pes. 

[ e: ] beer [be::r] 
ek [e:k] 
he [he:] 

ken [ke:n] 
me(l)k he [mE:k] 
melk [mE:l] 
Teddie [ te:d] 
pe(r)d [pe:t] 
perdjie [pe::c] 3 pes. 

[ 0] b(r)ood [boot] 
Oom [om] 
ocr [o:r] 2 pes. 

[I! ] bus [bl!s] 
(m)us [I! s] 

+rug [ jl! : r] 2 pes. 
[ e 1 (g)eb(r)eek [bek] 1 pes. 
DIFTONGE 
[I! u] Coco [ kl! uk] [kl!u] 

hallo [ 11! u] 
hou [~u] 

ouma [I! urn] 
oupa [I! up] 
Pau(l) [PI! up] [PI! u] 
sous [ Sl! US] 3 pes. 

[ai] byt [bait] 
eina [ain1 
(h)ui(s) [ ai 1 
kyk [kaik] 
myne [main] 

+speel [plaiJ 
vleis [lais1 3 pes. 

[ aj] ai [aj] 
bye [baj] 
Heidi [hajd] 3 pes. 

[ oj] mooi [moj] 1 pes. 
[uj] bloei [luj] pes. 
SLUITKLANKE 
bilabiaal 
[b] Ab(r)ie [abi] * 

asseblief [bl] * 
Baba [ba] [aba] * 
bad [ba] * 
bal [ba] * 
beer [be:: ] * 
bid [baJ * 
bier [bi:] * 
bloei [bl] * 
blom [bl] * 
boek [bu] * 
Beet [bu] * 
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Bosch [b:l] * 
b(r)oek [bu] * 
b(r)ood [bo] * 
bus [bl] * 
bye [baj] * 
byt [baiJ * 
(g)eb(r)eek [~e] * 2 pos. 

[p] appel [apaJ 
kopstamp [api] 
op [:lp] 

Oupa [II upa] 
Pa [pa] 
Pappa [pa] [apa] 
pe(r)d [pe: :t] 
perdjie [pe:] 
Peti(te) [paJ 
pasop [pi] [ip] 
Paul [p:~ u] [IIUp:!U] 

p(l)aat [pa:] 
p(r)aat [pa: 1 

+speel [pl] 3 pos. 
alveoler 
[d] da(ar) [da:] * 

dankie [da] * 
de [daJ * 
doedoe [du] [udu] * 
d(r)ie [di] * 
Heidi [di] * 
Ka(n)das [aciaJ * 
ken [~n] * 
Magda [xda] * 
Teddie [e:di] * 2 pos. 

[t] Attie [ati] 
bad [bat] 
bid [bat] 
Boet [ut] 
b(r)ood [ot] 
byt [aitJ 
kat [at] 
Magda [ta] [ata] 
Mietjie [ti] [iti] 
pe(r)d [e::t] 
p(l)aat [a:t} 
p(r)aat [a:t] 
Peti(te) [ati] 
(s)toel [tu] 
Tannie [ta] 
tata [ta] [ata] 
Teddie [te:] 
Tiekie [ti] 
toe [tu] 
twee [tw] 3 pos. 

palataal 
[c] ~(k)skuus [sci:] 
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dankie [ fiCi] 
Jakkie [aci] 
kielie [ci] 
koekie [uci] 
me(l )kie [lei] 
Mietjie [ici] 
pe(r)djie [e: :ci] 
Tiekie [ici] 2 pes. 

veler 
[k] boek [uk] 

b(r)oek [uk] 
Coco [kil u] [II uka! u] 
ek [e:k] 
(g)eb(r)eek [ek] 
gogg:a [ko] [:=~ka] 

kaa(l) [ka:} 
kaas [ka:] 
-K~(n)das [kal 
ka(r) [ka] 
Ka(r)!ie(n) [ka] 
kat [ka] 
ken [~] 

klaa(r) [kl] 
koejawil [ku] 
koekie [ku] 
ko(m) [ k:l] 
kopstamp [ka] 
kos [k:l] 
kyk [kail [aikl 
melk [lk] 3 pes. 

[ g] +gun [gal pes. 
NASALE 
bilabiaal 
[m] amen [a:mol 

blom [:1m] 

(k)om [:1m] 

maag [ma:] 
Magda [rna] 
Mamma [mal [mam] 
melk [me:] 

Mietjie [mil 
mooi [moj] 
mo(r)s [m:=~] 

myne [mail 
Oom [om] 
ouma [11uma] 3 pes. 

alveoler 
[n] amen [an] 

eina [oinal 
gun [an] 
han(d) [an] 
(Jo)han [an] 
ken [e:n] 
Leon [:In] 
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myne [aina1 
Roena [una] 2 pes. 

velE!r 
["] dankie * [aqc] 

+kopstamp * [ifl] 
wang * [afl] 2 pes. 

FRIKATIEWE 
labiodentaal 
[ f] afval [afa] 

af [af] 
asseblief [if] 

fie(t)s [fi] 
lief [if] 

val [fa] 
vis [fa] 
vleis [fl] 
woefie [ufi] 

+blaf [uf] 3 pes. 
[v] Villie(r)s [va1 * 

waa(r) [va:] * 
woefie [vu] * 

+blaf [vu] [uvu] * 2 pes. 
alveoler 
[ s] asseblief [asa1 

bus [II S] 

~(k)sk~ [asc] [i:s] 
fie(t)s [is] 
hoes [us] 
hand [~s] 

huis [as1 
jas [as] 
kaas [a:s] 
Ka(n)das [as] 
kos [~s] 

mo(r)s [~s] 

(m)us [II S] 

si(t) [sa1 
so us [SII U] [II US] 

Villie(r)s [as1 
vis [as1 
vleis [ais1 3 pes. 

[ J] Bosch [~/1 
- sjuu(t) [/i] 2 pes. 

veler 
[X] aag [a:x] 

jig [ax1 
maag [a:x] 
Magda [axd] 
rug [rg] 2 pes. 

HALFVOKALE 
[ j ] huis [ jaJ * 

ja [ ja: 1 * 
Jakkie [ ja] * 
jas [ ja 1 * 
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jig [jaJ * 
+huis rjaJ * 
Ka(r),!ie(n) [aji] * 
koejawil [uja] * 
koejawil [ajaJ * 

+rug [ jm J * 
Villie(r)s rajaJ * 2 pas. 

[h] bief. [ih* 
hallo [ha] * 
hand [ha] * 
Heidi [hajJ * 
hie(r) [hi] [ih]* 
hoes [hu] * 
hand {h=tl * 
hou [hll u] * 
(Jo)han {han] * 
Leon [hi] * 
Roena [hu] * 
roer {hu] [uhl* 

[wl wha!! [wa] * 
swem [wi] * 
twee [twi] * 2 pas. 

LIKWIEDES 
alveoler 
[ 1] appel ra11 

asseblief [bli] 
bal [all 
bloei [bl] 
blom [bl] 
Elise [ ili] 
hallo [alm u] 
kielie [ili] 
kla(ar) [kl] 
lief [ lif] 
melk [e;lk] 

+speel {plaiJ 
Tannie [ali] 
val [all 3 pas. 

[r] beer {e::r] 
baie bier [ i: r] 
sag daar {a:r} 

klaa£ [a:f.] 
oor [o:r] 

+rug {II f.X] 2 pas. 

xlviii 
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BYLAAG 3 

ANALISE VERGELYKENDE STUDIE 

3. 1 DIAGNOSTIESE FONETIESE ANALISE - 1 0 WOORDE 

GROEP A 
A1 

* 2 Klanke 

* Babataal 
is volledig gevestig 

3 woorde. 

* Vokale is in beide die middelposisies en eindposisies 
diftonge in slegs die aanvangsposisie. 
eindposisies gevestig nie. 

2 Klanke is volledig gevestig. 
Babataal : 1 woord en 2 eie skeppings. 

Geen sluitklanke 
gevestig en 

is in die 

A2 

* 
* 
* Vokale is in die middel en eindposisies gevestig en diftonge slegs in 

die aanvangsposisie. Geen sluitklanke is in die eindposisie gevestig 
nie. 

A3 

* 
* 
* 

A4 

Een klank 
Babataal 
2 Vokale 
slegs in 
gevestig. 

is volledig in alle posisies gevestig. 
: 3 woorde 
/a/ en /i/ is in die middel en eindposisies gevestig en ~/ 
die middel posisie. Diftonge is net in aanvangsposisies 

* 3 Klanke is volledig in alle posisies gevestig. 
* Babataal : 2 woorde 
* Slegs 1 diftong. 2 Vokale is ook in die aanvangsposisie gevestig en 2 

konsonante ook in die eindposisies. 
AS 
* 4 Klanke volledig gevestig in alle morfemiese posisies. 
* Babataal : 1 woord. 
* 1 diftong en bilabiale nasaal is volledig gevestig. Die stemlose 

alveolere sluitklank /t/ is in beide die aanvangs- en eindposisies 
gevestig. Alle ander vokale is in die middelste en eindposisies 
gevestig en konsonante in die aanvangs- en middelposisies. 

GROEP B 
B1 
* 3 Klanke is volledig in alle morfemiese posisies gevestig. 
* Babataal : Geen. 
* Diftonge is gevestig in die aanvangsposisies. Alle ander vokale behalwe 

die /a/ is slegs in die middel en eindposisies gevestig. Geen 
konsonante is in die eindposisies gevestig nie. 

* Vokale is beter ontwikkeld as die van ander persone. Die schwa wat 
gemaak word deur die middelste dee! van die tong, is reeds ontwikkelend 
en /a/ is volledig ontwikkel. Tong is dus redelik ontwikkel en al teken 
van stadige ontwikkeling van lipbewegings is die min bilabiale klanke 
sowel as die woord "baba" wat terapeuties aangeleer moet word ten spyte 
van die feit dat die /a/ en ander bilabiale klanke alreeds goed ont­
wikkelend is. Konsonante is bevredigend gevestig. 

B2 

i 
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* 2 Klanke is in alle morfemiese posisies gevestig. 
* Babataal : 1 woord. 
* "Mamma" en "ouman moes terapeuties deur nabootsing aangeleer word. 

"Pappa" word op hierdie stadium nog net nageboots. "Baba" word ook nog 
aangeleer alhoewel die /b/ in "bal" en "bye" en ook die /a/ in albei 
posisies gevestig is. Die goedontwikkelde /i/ en diftonge toon dat 
daar geen hoetoon doofheid is nie. 

B3 
* 2 Klanke is volledig in alle posisies gevestig. 
* Babataal : Geen. 
* Daar is 'n algehele afwesigheid van bilabiale konsonante wat dui op erg 

gestremde lipbewegings. Die kleuter boots 'mamma' en 'baba' nog na 
onder leiding van die terapeut. Verdere tekens van gestremde 
lipbewegings word beklemtoon deur die enigste halfvokaal /w/ wat 
sonder lipbewegings gemaak kan word. Hierdie tekens dui ook op 
gebrekkige sluiting van die mondholte. In teenstelling met die 
gestremde bilabiale ontwikkeling is die verdere konsonantale 
ontwikkeling meer gevorderd. Die affrikaat 1/ I in plaas van die 
sibilant /s/ dui ook op 'n oop mond en uithangtong. Die graad van 
denasaliteit sal kan bevestig word volgens die graad van nasale 
afsluiting in die woord 'dankie'. 

* Diftong is ontwikkelend in die eindposisie in plaas van die 
aanvangsposisie in teenstelling met die res van die groep kinders se 
klankskat deur die woorde 'hy'en 'wou-wou'. 'Wou-wou' ontwikkel die 
diftong in eind- en middelposisie sowel as die halfvokaal /w/. 

B4 
* 2 Klanke is volledig in alle posisies gevestig. 
* Babataal : 1 woord en 1 eie skepping. 
* Slegs /p/ van bilabiale sluitklanke is ontwikkelend deur die gevestigde 

woord 'opa'. Die woorde 'mamma' en 'baba' word nog slegs nageboots. Die 
algehele afwesigheid van nasale klanke dui op denasaliteit terwyl die 
skrale ontwikkeling van bilabiale klanke probleme met lipsluiting en 
gestremde lipbeweging aantoon. Dit kan ook die gevolg wees van 'n 
oopmond-en-uithangtong sowel as die hipotoniese toestand. 

BS 
* Een van die 2 vokale en 2 konsonante is volledig in alle posisies 

gevestig. 
* Babataal : 1 woord. 
* 'n Besonder swak monoftongiese vokale ontwikkeling en algehele gebrek 

aan diftonge dui op beide algemene en hoetoon gehoorgebrek. Konsonante 
is redelik goed ontwikkel. 

3. 2 MORFOLOG:IESE ANAL:ISE - 1 0 WOORDE 
A1 
Eiename : Mamma, Pappa, Baba, Ouma, Oupa. (5) 
Selfstandige naamwoorde: tietie, kokko (gogga). (2) 
Werkwoorde : doedoe (1) 
Tussenwerpsels : eina, tata. (2) 
A2 
Eiename : Mamma, Pappa, Baba, Ouma, oupa, Titie (sussie), 
(boetie). (7) 
Selfstandige naamwoorde goggo (bottel). (1) 
Tussenwerpsels : eina, tata. (2) 

ii 

Toe toe 
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A3 
Eiename Mamma. Pappa, Baba, Ouma, Oupa (5) 
Selfstandige naamwoorde tietie, kokka (skoene), namnam 
of iets lekker). (3) 
Tussenwerpsels : eina, tata. (2) 
A-I 
Eiename : Mamma, Pappa, Baba. (3) 
Selfstandige naamwoorde : tietie, nanna, gogga. (3) 
Tussenwerpsels : ag, dankie, eina, oeps. (4) 
A5 
Eiename : Mamma, Pappa, Ouma, Baba. (4) 
Selfstandige naamwoorde : ham (iets lekker) (1) 
werkwoorde : ta (gee), ky' (kyk). (2) 
voornaamwoorde: 'nyne' (myne). (1) 
Bywoorde : yt ( uit) , da ' ( daar) . ( 2 ) 
B1 

(iets te ete 

Eiename :. Mamma. Pappa, Sussie, Anto(n) Oupa, Ouma, Tannie, Cindy. (8) 
Selfstandige naamwoorde : kame(r). (1) 
voornaamwoord : julle. (1) 
B2 
Eiename : Arno, Baba, Mamma, Ouma, Sussie. (5) 
Selfstandige naamwoorde : namnam (1) 
Tussenwerpsels : bye, eina, dankie, tata. (4) 
B3 
Eiename : Dadda, Kittie, (nog net die eerste klank 
uitgespreek word).(2) 
Selfstandige naamwoorde : wou-wou (hond), kat. (2) 
Werkwoorde : 's (is). ( 1) 
voornaamwoorde : hom, hy. (2) 
Bywoorde daar. (1) 
Tussenwerpsels : tata, dankie. (2) 
B-1 
Eiename : Dadda, Oppa (oupa) (2) 

van Mamma kan 

Selfstandige naamwoorde : piep (voeltjie), woef (bond). (2) 
Werkwoorde : dat (bad), 's (is). (2) 
Voornaamwoorde hy. (1) 
Bywoorde kla ( klaar) , da ( daar) , dui te ( bui te) . ( 3) 
Tussenwerpsels dankie (da). (1) 

BS 
Eiename : Baba, Jakkie, Mamma, Pappa. (4) 
Selfstandige naamwoorde : ka (kat of kar). (1) 
Werkwoorde : va (val). (1) 
Bywoorde : .af. ( 1) 
Tussenwerpsels : tata , dankie. (2) 

iii 
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3. 3 FOHOLOGI:ESE AHALI:SE VAN PROSESSE VAN VEREEHVOUDI:GI:NG - 1 0 WOORDE 

A1 
i) Weglatings : Geen. 
ii) Vervangings: sluitklank /k/ i.p.v. frikatief /x/ en /a/ i.p.v. 1=1 

in gogga. 
A2 
i) Weglatings : /1/ van bottel wat 'goggo' uitgespreek word. 
ii) Ontklankings : Die geronde [m] word ontstem tot [a] in die woord 

'sussie'. 
iii) Vervangings : 

A3 

a) Die stemlose alveolere frikatief [s] word vervang met die stemlose 
alveolere sluitklank [t] in die woord 'sussie'. 

b) Die [i] word vervang met [u] in die woord 'boetie' en 
c) die [t] vervang die [b) in die aanvangsposisie. 
d) In die woord 'goggo' word die [a] vervang met l=l, 
e) [b) bilabiale sluitklank word vervang met stemhebbende velere 

frikatief (g) in die aanvangsposisie en 
f) alveolere sluitklank [t] met stemhebbende velere sluitklank [g] in 

die middelposisie. 

i) Weglatings : [s] van 'skoene'. 
ii) Vervanging : 

A4 

a) Die alveolere sluitklank [k] word gebruik in die plek van die 
alveolere nasaal [n] in die woord 'skoene' en 

b) die vokaal [a] vervang raJ in dieselfde woord. 

i) Weglatings : Geen 
AS 
i) Weglatings: [r] van 'daar' en [k] in die finale posisie van die woord 

'kyk'as sandhi-verskynsel in die frase "kyk daar" wat as "kyda'; 
uitgespreek word. 

ii) Vervanging : 'myne' uitgespreek as 'nyne' - (m] bilabiale nasaal 
vervang met alveolere nasaal [n]. 

B1 
i) Weglatings : /n/ in finale posisie : 'Anton' en triller in die finale 

posisie in 'kamer'. 
B2 
i) Weglatings: triller /r/ in die finale posisie van die woord 'daar'. 
B3 
i) Weglatings : vokale in die woord 'mama'. Die 

eindposisie van die woorde: 'daar'. 
triller /r/ in die 

B4 
i) Weglatings /r/ in die woorde 'daar' en 'klaar en 'nkie' van die woord 

'dankie'. 
ii) Ontstemming: Geronde diftong in 'oupa' ontklank tot 'oppa'; 'n 

verdere teken van swak lipbewegings wat sluiting sal belemmer. 
iii) Vervangings : stemhebbende bilabiale sluitklank word vervang met die 

stemhebbende alveolere sluitklank in die woord 'buite' uitgespreek 
as 'duite'. 

B5 
i) Weglatings: Likwiedes in die woorde 'afva{l)' en 'ka(r)'. 

iv 
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INBOUDSOPGAWE - BYLAAG 4 

4. ARTIKULATORIESE FOUTE AS GEVOLG VAN DIE TOEPASSING VAN FONOLOGIESE 
PROSESSE VAN VEREENVOUDIGING - 1 tot 130 • • . . i 
4.1 VERGELYKING VAN FONOLOGIESE PROSESSE VAN 

VEREENVOUDIGING - 10 WOORDE • • • • . . i 
4.2 ARTIKULATORIESE FOUTE AS GEVOLG VAN DIE TOEPASSING 

VAN FONOLOGIESE PROSESSE VAN VEREENVOUDIGING 
1 tot 130 • . • • • • • • i 

4.2.1 WEGLATINGS • • . . • . . • i 

4.2.2 
4.2.3 
4.2.4 
4.2.5 
4.2.6 

4.2.1.1 WEGLATING VAN TRILLER i 
4.2.1.2 WEGLATING VAN LATERAAL . . . . . ii 
4.2.1.3 WEGLATING VAN NASALE KLANKE . . . . . . ii 
4.2.1.4 WEGLATING VAN FRIKATIEWE ii 
4.2.1.5 WEGLATING VAN SLUITKLANKE . ii 
4.2.1.6 WEGLATING VAN HELE LETTERGREPE ii 

VERVANGING MET 'N ANDER VAN SOORT KLANK 
WISSELING VAN PLEK VAN VORMING 
WISSELING VAN PLEK EN SOORT . 
ONTSTEMMING EN ONTKLANKING 
VERSAGTING VAN KLANK 
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8YLAAG 4 
ART:IKULA'J.'ORIESE FOOTE AS GEVOLG VAN D:IE TOEPASS:ING 

VAN FONOLOG:IESE PROSESSE VAN VEREENVOUD:IG:ING 

4. 1 VERGELYICJ:NG VAN FONOLOG:IESE PROSESSE VAN VEREENVOUD:IG:ING - 1 0 WOORDE 
Opnames A1 A2 A3 A4 AS gemiddeld 
Weglatings 1 1 2 = 4 = 0.8 
Vervangings 2 6 2 1 = 11 = 2.2 
Ontstemmings - 1 1 = 2 = 0.4 

TOTAAL 17 = 3.4 
B1 B2 83 B4 BS 

Weglatings 2 2 1 2 2 = 9 = 1.8 
vervangings 2 = 2 = 0.4 
Ontstemmings - 1 = 1 = 0.2 
Ontklankings - = 1 = 0.2 

TOTAAL 13 = 2.6 

4.2 ART:IKULATOR:IESE FOOTE AS GEVOLG VAN D:IE TOEPASS:ING VAN FONOLOG:IESE 
PROSESSE VAN VEREENVOUD:IG:ING - 1 tot 130 WOORDE 

Die vlak waarbinne die fonologiese reels gebruik is, word aangedui deur 
die aantal woorde in die vlak voor die nommer van die spesifieke opname 
waarbinne dit gevind is. 

Groepe 
4 • 2 • 1 WEGLAT:INGS 

4 • 2. 1 • 1 WEGLAT:ING VAN TR:ILLER 
/r/ in eindposisie 
daar (10:A5; 20:A1,A3; 

A 

3 
10:82,83; 20-100:85) 

klaar 
(10: 84; 20,A1, A2; A4:81; 
eier (40:A2) 

2 
20-50:85) 

lekker (30:A3; 10:83) 
beker (40:A3) 
kamer (10-3:81) 
bier (20-4:81; 40-9:85) 
waar (20-3:81) 
kar (10-7:B5) 
TOTAAL 
/r/ in middelste posisie 
werk (40:A3) 
vurk (60:A2) 
brood, broodjie (20:A4, 81) 
more (30:81) 
praat (20-5:85) 
drie (50:85) 
TOTAAL 

TOTALE WEGLAT:ING VAN TR:ILLER 

1 
1 

8 

1 
1 
1 

3 

11 

i 

B 

3 

2 

1 
2 

11* 

4* 

15** 



4.2.1.2 WEGLATING VAN LAT.ERAAL 
/1/ in middelste posisie 
blom (20:81) 
plaat (90:85) 
k1aar (20:A1,A2;10:84;10-40:81) 
b1y (30:A3) 
TO'l'AAL 
/1/ in eindposisie 
Paul (30-9:85) 
kaal (90:85) 
val (10-50:85) 
TO'l'ALE WEGLATING VAN LAT.ERAAL 

8ylaag vervolg 

2 
1 
3 

3 

4. 2. 1 • 3 WEGLATING VAN NASALE KLANKE 
/m/ in eindposisie 
kom (20:A1, A3; 40:81) 2 
hom (10:83) 
/m/ in aanvangsposisie 
melkie (60:85) 
mus (70:85) 
/m/ in alle posisies 
( 10:83) 
/n/ in eindposisie 
Anton (10:81) 
in ( 1 0:81 ) 
skoen (90:85) 
/n/ in middelste pososie 
dankie (10:84; 40:85) 
TOTALE WEGLATING VAN NASALE KLANKE 2 

4.2.1.4 WEGLATING VAN FRIKATIEWE 
/s/ in aanvangsposisie 
stoel (70:85) 
stoat (30:A3) 
stout (40:A3) 
staan (60:A2) 
TOTALE WEGLATING VAN FRIKATIEWE 

4.2.1.5 WEGLATING VAN SLUITKLANKE 

/d/ as sandhi-verskynsel 
kyk daar (20:A2;:A3) 

.k. in eindposisie 
kyk (10:A5; 20:A1,A2,83) 
TOTALE WEGLATING VAN SLUI'l'KLANK 

4.2.1.6 HELE LETTERGREPE 
(ekskuus (40:A3) 
ap(pel) (40:A2) 
da(nkie) (20:A4; 10:84) 
TO'l'ALE WEGLATING VAN LETTERGREPE 

1 
1 
1 
3 

2 

3 
3 

1 
1 
1 
3 

ii 

1 
1 
2 

4* 

1 
1 
1 
7* 

1 

2 
10** 

1** 

1 
1** 

1** 
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4. 2. 2 VERVANGING MET 1 N ANDER SOORT KLANK 

FRIKATIEF VERVANG MET SLUITKLANK 
/sf met /t/ 
sies "ties" (30;A2) 
sussie "titie" (10:A2) 
slaap "tshlaap" (20:B1) 
/v/ met /k/ 
vurk "kuk" (60;A2) 
/x/ met /k/ 
gogga "kokka" (10:A1; 20:B5) 
NASAAL MET SLUITKLANK 
/m/ met /r/ 
miaau "piaau" (70:B5) 
NASAAL VERVANG MET LIKWIEDE 
/n//met /1/ 
tannie "tallie" (20:B5) 
KLOSTER VERVANG MET LIKWIEDE 
/sk/ met /1/ 
yskas "yla" (70:B5) 
LIKWIEDE MET HALFVOKAAL 
/r/ met /h/ 
roer "hoer" (50:B5) 

2 

SWAK GESNEDE VOKAAL MET SKERP GESNEDE VOKAAL 
/e/ met /i/ 
twee "tie" (50:B5) 
/e/ met /a/ 
lepel "lal" (40:A2) 
.e. met /e./ 
beer "ber"-(80: B5) 
/'::1/ vir /rJ.u/ 
oupa "oppa" 10:B4) 
SCHWA MET SWAK GESNEDE VOKAAL 
TaTrnet /a/ 
appel "appal" (50:A2) 1 
TOTALE KLANKVERVANGING 6 

4.2.3 WISSELING VAN PLEK VAN VORMING 
Bilabiaal met alveoler 
buite "duite" (10:B4) 
bad "dat" (10:B4) 
myne "nyne" (10:A5; 30:A2) 2 
Veler met bilabiaal 
bok "bop" (60:A2) 
Bilabiaaal met alveoler 
/b/ met /t/ 
Boetie "toetoe" (10:A2) 
/d/ met /p/ 
bad "bap" (60:A2) 
Alveoler met palataal 
/k/ of /c/ met /t/ 
Mietie "Tietie" (30:B5) 
TOTALE KLANKWISSELING 12 

iii 

9** 

2 

12** 



Bylaag vervolg 

4. 2. 4 WJ:SSELING VAN PLEK EN SOORT 
Alveoler vir bilabial en sluitklank vir nasaal 
Mietjie "Tietie" (30:B5) 1* 

4.2.5 ONTSTEMMING EN ONTKLANKING 
I ail vir 1~ yl 
huil "hyl .. (50:A2; 30:B1) 
uit "yt" (10:A5) 
lkl vir lgl 
qoodbye "koebaai" (40:A3) 
TOTALE ONTSTEMMING 

4.2.6 VERSAGTING VAN KLANK 

2 

1 
3 

ltl besonder sag in bid (90:B5) 
lrl besonder sag in kar, daar, (90:B5)­
TOTALE KLANKVERSAGTING 

iv 

1 * 

2* 
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INHOUDSOPGAWE - BYLAAG 5 

5. VERWERKING VAN KLANKVESTIGING IN MORFEMIESE VERBANO VOLGENS 
GETALLE KLANKE EN GE+VESTIGDE POSISIES 
5 . 1 TIEN WOORDE 

i 
i 
i 5.1.1 VOKALE ... 

5.1.2 KONSONANTE . 
5.1.3 VERGELYKING 

5 • 1 • 3 • 1 VOKALE . . • . • 
5.1.3.2 KONSNANTIESE VESTIGING VOLGENS 
KLANKAFSLUITING . . . . . . . . . . . 
5.1.3.3 KONSONANTIESE VESTIGING VOLGENS 
DIE MONDHOLTE 

WYSE EN MATE VAN 

ii 
iv 
iv 

. . . . . iv 
PLEKKE VAN VORMING IN 

iv 

5.2 TWINTIG WOORDE v 

5.3 

5.4 

5 • 2 • 1 VOKALE v 
5.2.2 KONSONANTE vi 
5.2.3 KONSONANTIESE VESTIGING VOLGENS WYSE EN MATE VAN 
KLANKAFSLUITING . . . . . . . . . . . . . . . . . viii 
5.2.4 KONSONANTIESE VESTIGING VOLGENS PLEKKE VAN VORMING IN 
DIE MONDHOLTE 

DERTIG WOORDE 
5 • 3 • 1 VOKALE 
5.3.2 KONSONANTE 
5.3.3 KONSONANTIESE VESTIGING VOLGENS WYSE 

viii 

viii 
viii 

ix 
EN MATE VAN 

KLANKAFSLUITING . . . . . . . . . . . . xi 
5.3.4 KONSONANTIESE VESTIGING VOLGENS PLEKKE VAN VORMING IN 
DIE MONDHOLTE 

JARGON 
5.4.1 
5.4.2 
5.4.3 

VOKALE 
KONSONANTE 
KONSONANTIESE VESTIGING VOLGENS WYSE EN MATE VAN 

xi 

xii 
xii 
xii 

KLANKAFSLUITING . . . . . . . . • , . . . . . . xiii 
5.4.4 KONSONANTIESE VESTIGING VAN KONSONANTE VOLGENS PLEKKE 
VAN VORMING IN DIE MONDHOLTE xiv 

5.5 VERGELYKING VAN WOORDSOORTE - 10 woorde xiv 
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BYLAAG 5 
VERWERKING VAN KLANKVESTIGING IN MORFEMIESE 

VERBANO VOLGENS GETALLE KLANKE EN GEVESTIGDE POSISIES 

5. 1 TIEN WOORDE 

Woordposisies word aangedui as 
posisie; e = eind posisie. 

a = aanvangsposisie; m = middelste 

Getalle van gevestigde klanke verskyn in die eerste posisies en getalle van 
gevestigde morfemiese posisies in hakies. 

Individuele prestasies van normale peuters en kleuters met Downsindroom 
word aangedui onder die opskrif opnames. 

Konsonantale plekke van vorming word aangedui met * 
Subtotale word aangedui met ** en totale met *** 

5.1.1 VOKALE 

GROEP A Totaal Gemiddeld 
MONOFTONGE 
opnames A1A2A3A4 AS 
[a] me me me a me me = 5 ( 11 ) = 1.0 ( 2. 2) 
[ i] me e me me = 4 ( 7) = 0.8 ( 1 . 4) 
[u] me ·me a = 3 ( 5) = 0.6 ( 1 . 0) 
[ ~] me me m me = 4 ( 7) = 0.8 ( 1 . 4) 
[0] m e = 2 ( 2) = 0.4 ( 0. 4) 
totaal 4(8) 5(8) 3(5) 4(8) 2(3) = 18(32) = 3.6 (6.4)** 

DIFTONGE 
[II! u] a a a a = 4 ( 4) = 0.8 ( 0. 8) 
[oil a a a a a me = 5 ( 7) = 1.0 ( 1 . 4) 
totaal 2(2) 2(2) 2(2) 1(1) 2(4) = 9 ( 11) = 1.8 (2.2)** 

TOTAAL 6( 1 0) 7 ( 1 0) 5(7) 5(9) 4(7) = 27(43) = 5.4 (8.6)*** 

i 
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GROEP B 
opnames B1 B2 B3 B4 BS 
MONOFTONGE 
[a] arne arne me me a me = 5 ( 13) = 1. 0 (2.6) 
[ i] e e me m e = 5 (6) = 1.0 ( 1 . 2) 
[u] m = 1 ( 1 ) = 0.2 (0.2) 
[:I] e m e a = 4 ( 4) = 0.8 (0.8) 
[aJ me e = 2 ( 3) = 0.4 (0.6) 
[II ] m m = 2 ( 2) = 0.4 (0.4) 
totaal 5(8) 4(6) 3(5) 5(6) 2(4) =19 (29) = 3.8 (5.8)** 

DIFTONGE 
[II u] a a me = 3 ( 4) = 0.6 (0.8) 
[ei] a e e = 3 ( 3) = 0.6 (0.6) 
[II! y] m = 1 ( 1 ) = 0.2 (0.2) 
[aj] e = 1 ( 1 ) = 0.2 (0.2) 
totaal 1(1) 3(3) 2(3) 2(2) 0(0) = 8 (9) = 1.6 (1.8)** 

TOTAAL 6(9) 7(9) 5(8) 7(8) 2(4) =27 (38) = 5.4 (7.6)*** 

5.1 .2 KONSONANTE 
Totaal volgens plek van vorming word aangedui met * 
Lingu1stiese subtotale word aangedui met ** 
Algehele totale word aangedui met *** 

GROEP A to tale gemiddeldes 
opnames A1 A2 A3 A4 AS 

SLUITKLANKE 
bilabiaal 
[b] am* am am am am = 5 ( 1 0) = 1.0 2.0) 
[p] am am am am am = 5 ( 1 0) = 1.0 2.0) 

2(4) 2(4) 2(4) 2(4) 2(4) = 10 (20) = 2.0 4.0)* 
alveoler 
[d] am a = 2 ( 3) = 0.4 0.6) 
[t] am am am am ae = 5 ( 1 0) = 1.0 2.0) 

2(4) 1 ( 2) 1 ( 2) 2(3) 1 ( 2) = 7 ( 1 3) = 1.4 2.6)* 
veler 
[k] am am a = 3 ( 5) = 0.6 ( 1. 0) 
[g] am = 1 ( 2) = 0.2 ( 0.4) 

1 ( 2) 1 ( 2) 1 ( 2) 1 ( 1 ) = 4 ( 7) = 0.8 ( 1. 4 )* 
totaal 5 ( 10) 4(8) 4(8) 4(7) 4(7) 21 (40) 4.2 ( 8.0)** 

NASALE 
bilabiaal 
[m] am am am am a me = 5 ( 11 ) = 1.0 2.2) 
alveoler 
[n] m m am am am = 5 ( 8) = 1.0 1. 6) 
totaal 2(3) 2(3) 2(4) 2(4) 2(5) = 10 ( 19) = 2.0 3.8)** 

ii 
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FRI:KATI:EIIE 
alveoler 
[s] e = 1) = 0.2 0.2) 
veler 
(x] arne = 1 ( 3) = 0.2 0.6) 
totaal 0(0) 0(0) 0(0) 2(4) 0(0) = 2 ( 4) = 0.4 0.8)** 

HALFVOKAAL a = 1 ( 1 ) = 0.2 ( 0.2) 
1 ( 1 ) = 1 ( 1) = 0.2 ( 0.2)** 

TOTAAL 7(13) 6(11) 6( 12) 8( 15) 7( 13) = 34 (64) = 6.8 (12.8)*** 

GROEP B 
opnames B1 B2 B3 B4 B5 totaal geaiddeld 

SLUI:TKLANKE 
bilabiaal 
[b) am am = 2 ( 4) = 0.4 (0.8) 
[p) am arne am = 3 ( 7) = 0.6 ( 1 • 4) 

= 5 ( 11 ) = 1.0 (2.2)* 
alveoler 
[d) m a am am a = 5 ( 7) = 1.0 ( 1 . 4) 
[t) am am me me am = 5 (10) = 1 . 0 (2.0) 

= 10 (17) = 2.0 (3.4)* 
palataal 
[c) m am m = 3 ( 4) = 0.6 (0.8)* 
veler 
[k] a am a a = 4 ( 5) = 0.8 ( 1 .00)* 
totaal 4(6) 4(6) 4(8) 4(8) 6(9) = 22 (37) = 4.4 (7.4)** 

NASALE 
bilabiaal 
[m) am am am = 3 6) = 0.6 ( 1 . 2) 
alveoler 
[n) m a me = 2 4) = 0.4 (0.8) 
veler 
["] m m m = 3 ( 3) = 0.6 (0.6) 
totaal 2(3) 3(6) 1(1) 0(0) 2(3) = 8 ( 13) = 1.6 (2.6)** 

FRI:KATIEIIE 
labiodentaal 
[f) e arne = 2 ( 4) = 0.4 (0.8) 
alveoler 
[s] am am e e = 4 ( 6) = 0.8 ( 1 . 2) 
totaal 1(2) 1(2) 1(1) 2(2) 1(3) = 6 ( 1 0) = 1.2 (2.0)** 

HALFVOKALE 
[h) a a = 2 ( 2) = 0.4 ( 0.4) 
[ j] a a = 2 ( 2) = 0.4 ( 0.4) 
[w] am a = 2 ( 3) = 0.4 ( 0.6) 
totaal 1(1) 2(3) 2(2) 1(1) = 6 ( 7) = 1.2 ( 1.4)** 
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LIKWIEDE 
alveoler 
[1] m m = 2 ( 2) = 0.4 ( 0.4) 
totaal 1 ( 1) 0(0) 0(0) 1 ( 1) 0(0) = 2 ( 2) = 0.4 ( 0.4)** 
TOTAAL 9(13) 8(14) 8(13) 9(13) 10(16) = 44 (69) = 8.8 (13.8)*** 

5.1 .3 VERGELYKING 

5.1.3.1 VOKALE 
GROEP : A B 

Gemiddeldes klanke pos. klanke pos. 
MONOFTONGE 
[a] 1.0 (2.2) 1.0 (2.6) 
[ i] 0.8 ( 1 . 4) 1.0 ( 1 . 2) 
[u] 0.6 ( 1 . 0) 0.2 (0.2) 
[ ::>] 0.8 ( 1 . 4) 0.8 (0.8) 
[al 0.4 ( 0. 4) 0.4 (0.6) 
[II ] 0.4 ( 0. 4) 
totaal 3.6 (6.4) 3.8 (5.8) 

DIFTONGE 
[II u] 0.8 (0.8) 0.6 (0.8) 
[ail 1.0 ( 1 . 4) 0.6 (0.6) 
[II y) 0.2 (0.2) 
[aj] 0.2 ( 0. 2) 
totaal 1. 8 (2.2) 1.6 ( 1. 8) 
TOTAAL 5.4 (8.6) 5.4 (7.6) 

5.1.3.2 KONSONANTIESE VESTIGING VOLGENS WYSE EN MATE VAN KLANKAFSLUITING 
Groep A B 
Gemiddelde klanke met morfemiese posisies in hakies 
Sluitklanke 4.2 (8.0) 4.4 (7.4) 
Nasale 2.0 (3.8) 1.6 (2.6) 
Frikatiewe 0.4 (0.8) 1.2 (2.0) 
Halfvokale 0.2 (0.2) 1.2 (1.4) 
Likwiede 
TOTAAL 6.8 (12.8) 

0.4 (0.4) 
8.8 (13.8) 

5.1.3.3 
MONDHOLTE 

KONSONANTIESE VESTIGING VOLGENS PLEKKE VAN VORMING IN DIE 

Groepe A B 
Bilabiaal 3.0 ( 6.2) 1.6 ( 3.4) 
Labiodentaal 0.4 ( 0.8) 
Alveoler 2.6 4.4) 3.6 ( 5.8) 
Palataal 0.6 ( 0.8) 
veler 1.0 ( 2.0) 1.4 ( 1. 6) 
TOTAAL 6.6 (12.6) 7.6 (12.4) 
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5.2 'l'WIN'l'IG WOORDE 

5.2.1 VOKALE 
GROEP : A 
Opnames : A1 A2 A3 A4 totaal gemiddeld 
MONOFTONGE 
[a) me a me me ame = 4 (10) = 1.00 ( 2.50) 
[i] me e me me = 4 ( 7) = 1.00 ( 1. 75) 
[u) me me am ame = 4 ( 9} = 1.00 ( 2.25) 
[~] me ame m me = 4 ( 8) = 1.00 ( 2.00) 
[a] m m m e = 4 ( 4) = 1.00 ( 1 . 00) 
[e: ] a m = 2 ( 2) = 0.50 ( 0.50) 
[e] ae ae :: 2 ( 4) = 0.50 ( 1 . 00) 
totaal 6 ( 11) 6( 11) 5(8) 7( 14) = 24 (44) = 6.00 (11.00) 

DIFTONGE 
[I! U] a a ae = 3 ( 4) = 0.75 ( 1 . 00) 
rai 1 ae ae ae am = 4 (8) :: 1.00 ( 2.00) 
[aj] e = 1 ( 1 ) :: 0.25 ( 0.25) 
[oj l m = 1 (1) = 0.25 ( 0.25) 
totaal 3(4) 2(3) 2(4) 2(3) = 9 ( 14) = 2.25 ( 3.50) 
TOTAAL 9( 15) 8( 14) 7(12) 9(17) = 33 (58) = 8.25 ( 14. 50) 

GROEP B 
totaal gemiddeld 

Opnames B1 B3 BS 

MONOFTONGE 
[a] ame me ame = 3 8) = 1.00 2.66) 
[i] e me e = 3 4) = 1.00 1 . 33} 
[u] me = 1 2) = 0.33 0.66} 
[ ~] me e = 2 3) = 0.66 1.00) 
ra1 ame m = 2 4) = 0.66 1 • 33) 
[ e: ] m = 1 1 ) = 0.33 0.33) 
[II ] m = 1 1 ) = 0.33 0.33) 
[o] m = 1 ( 1 ) = 0.33 0.33) 
totaal 6(11) 5(7) 3(6) = 14 (24) = 4.66 8.00) 
DIFTONGE 

B1 B3 BS 
(I U] ae me ae = 3 6) = 1.00 2.00) 
[ei] e a = 2 2) = 0.66 0.66) 
[aj] e = 1 1) = 0.33 0.33) 
totaal 2( 3) 2( 3) 2(3) = 6 ( 9) = 2.00 ( 3.00) 
TOTAAL 9(15) 7(10) 5(6) = 20 (33) = 6.66 (11.00) 
---------------------------------------------------------------------------
5.2.2 KONSONAN'l'E 
GROEP A 
opnames A1 
SLUITKLANKE 
bilabiaal 

A2 A3 A4 totaal gemiddeld 
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[b] am* am* am* am* = 4( 8) = 1.00 ( 2.00) 
[p] am ame am am = 4( 9) = 1.00 ( 2.25) 

2( 4) 2( 5) 2( 4) 2( 4) = 8( 17) = 2.00 ( 4.25)* 
alveolar 
[d] am* am = 2( 4) = 0.50 1. 00) 
[t] a me am am am = 4( 9) = 1.00 2.25) 

2( 5) 1( 2) 1( 2) 2( 4) = 6( 13) = 1.50 3.25)* 
palataal 
[c] m = 1 ( 1 ) = 0.25 0.25) 

1(1) = 1( 1) = 0.25 0.25)* 
velar 
[k] am a me am = 3( 7) = 0.75 1. 75) 
[g] am* = 1 ( 2) = 0.25 0.50) 

1(2) 2(5) 1(2) = 4( 9) = 1.00 ( 2.25)* 
totaal 5 ( 11) 5( 12) 4(8) 5(9) = 19(40) = 4.75 (10.00)** 
NASAAL 
bilabiaal 
[m] am am am am = 4( 8) = 1. 00 2.00) 

1(2) 1 (2) 1(2) 1(2) = 4( 8) = 1.00 2.00)* 
alveolar 
[n] am me am a me = 4( 9) = 1.00 ( 2.25) 

1(2) 1(2) 1(2) 1(3) = 4 ( 9) = 1.00 ( 2.25)* 
totaal 2(4) 2(4) 2(4) 2(5) = 8( 17) = 2.00 ( 4.25)** 

FRIKATIEWE 
labiodentaal 
[ f] e e = 2( 2) = 0.50 0.50) 
[v] a = 1 ( 1 ) = 0.25 0.25) 

1(1) 2(2) = 3( 3) = 0.75 0.75)* 
alveoler 
[s] e e e = 3( 3) = 0.75 0.75) 

1( 1) 1(1) 1 ( 1) = 3( 3) = 0.75 0.75)* 
prepalataal 
[ J] a = 1 ( 1 ) = 0.25 0.25) 

1( 1) = 1 ( 1) = 0.25 0.25)* 
velar 
[x] e am a me = 3( 6) = 0.75 ( 1. 50) 

1(1) 1(2) 1(3) = 3( 6) = 0.75 ( 1.50)* 
totaal 1(1) 2(2) 2(3) 5(7) = 10(13) = 2.50 ( 3.25)** 

HALFVOKALE 
[h) a a a = 3( 3) = 0.75 ( 0.75) 
[w] m = 1 ( 1 ) 0.25 ( 0.25) 
totaal 1(1) 1 ( 1) 2(2) = 4( 4) = 1.00 ( 1.00)** 

LIKWIEDE 
alveoler 
[ 1] a me e = 3( 4) = 0.75 ( 1 . 00) 
[ r] e = 1 ( 1 ) = 0.25 ( 0.25) 
totaal 1( 1) 1(2) 2(2) = 4 ( 5) = 1.00 ( 1.25)** 
TOTAAL 9 ( 17) 10(19) 10(18) 16(24) = 45(79) = 11.25 (19.75)*** 
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GROEP B 
B1 B3 B5 

SLUITKLANKE 
bilabiaal 
[b) a* am* = 2 3) = 0.66 ( 1 . 00) 
[p] arne am = 2 5) = 0.66 ( 1. 66) 

2(4) 2(4) = 4 8) = 1.33 ( 2.66)* 
alveoler 
[d) am* am* am = 3 6) = 1.0 2.00) 
[t] arne arne arne = 3 ( 9) = 1.0 3.00) 

2(5) 2(5) 2(5) = 6 ( 15) = 2.0 5.00)* 
palataal 
[ c] am m = 2 ( 3) = 0.66 ( 1 . 00) 

1(2) 1(1) = 2 ( 3) = 0.66 ( 1.00)* 
veler 
[ k] a arne a = 3 5) = 1.00 1 . 66) 
[g) = = 

1(1) 1(3) 1(1) = 3 (5) = 1.00 ( 1.66)* 
totaal 5( 10) 4( 10) 6( 11) =15 (31) = 5.00 (10.33)** 
NASAAL 
bilabiaal 
[m] arne am am = 3 7) = 1.00 2.33) 

1(3) 1(2) 1(2) = 3 7) = 1.00 2.33)* 
alveoler 
[n] arne m m = 3 5) = 1. 00 1.66) 

1(3) 1(1) 1 ( 1 ) = 3 5) = 1.00 1.66)* 
veler 
[ t'l ] m m = 2 2) = 0.66 ( 0.66) 

0(0) 1(1) 1(1) = 2 ( 2) = 0.66 ( 0.66)* 
Totaal 2(5) 3(4) 3(4) = 8 ( 13) = 2.66 ( 4.33)** 
FRIKATIEWE 
labiodentaal 
[ f] a arne = 2 ( 4) = 0.66 ( 1 . 33) 
[v] a = 1 ( 1 ) = 0.33 ( 0.33) 

1( 1) 1(1) 1(3) = 3 ( 5) = 1.00 ( 1.66)* 
alveoler 
[s] arne ae = 2 5) = 0.66 ( 1. 66) 

1(3) 1(2) = 2 5) = 0.66 ( 1.66)* 
veler 
(X] a e = 2 2) = 0.66 ( 0.66) 

1 ( 1) 1( 1) = 2 ( 2) = 0.66 ( 0.66)* 
totaal 3(5) 2(3) 2(4) = 7 ( 12) = 2.33 ( 4.00)** 
HALFVOKALE 
[h) a a a = 3 3) = 1.0 ( 1 . 00) 
[ j ] a a = 2 2) = 0.66 ( 0.66) 
[w] am = 1 2) = 0.33 ( 0.66) 
totaal 2(2) 2(3) 2(2) = 6 7) = 2.0 ( 2.33)** 
LIKWIEDE 
alveoler 
[ 1] m a me = 3 ( 4) = 1.0 ( 1 . 33) 
[r] e = 1 ( 1 ) = 0.33 ( 0.33) 
totaal 1(1) 2(2) 1(2) = 4 ( 5) = 1.33 ( 1.66)** 

vii 



Bylaag vervolg 

TOTAAL 13(23) 13(22) 14(23) =40 (72) = 13.33 (22.66)*** 

5.2.3 KONSONANTIESE VESTIGING VOLGENS WYSE EN MATE VAN KLANKAFSLUITING 

gemiddeldes GROEP A 
Sluitklanke 4.75 (10.00) 
Nasale 2.00 ( 4.25) 
Frikatiewe 2.50 ( 3.25) 
Halfvokale 1.00 ( 1.00) 
Likwiedes 1.00 ( 1.25) 
TOTAAL 11.25 (19.75) 

GROEP B 
5.00 (10.33) 
2.66 ( 4.33) 
2.33 ( 4.00) 
2.00 ( 2.33) 
1 • 33 ( 1 • 66) 

13.33 (22.66) 

5.2.4 KONSONANTIESE VESTIGING VOLGENS PLEKKE VAN VORMING IN DIE MONDHOLTE 

qemiddeldes 
Bilabiaal 
Labiodentaal 
Alveolar 
Prepalataal 
Palataal 
Velar 
TOTAAL 

GROEP A 
3.00 (6.25) 
0.75 (0.75) 
4.25 (7.50) 
0.25 (0.25) 
0.25 (0.25) 
1.75 (3.75) 
10.25 (18.75) 

5.3 DERTIG WOORDE 

5. 3.1 VOKALE 
GROEP A 

MONOFTONGE 
opnames A1 A2 
[a] me arne 
[ i] me me 
[u] me me 
[ ~] me arne 
[a] me me 
[!] m a 
[e] ae 
[,S] m 
[o] ae 
totaal 9( 16) 6( 13) 

DIFTONGE 
[II u] a a 
[ai 1 am am 
[aj] e 
totaal 3( 4) 2( 3) 

A3 
arne 
me 
am 
m 
me 
m 
m 

7( 12) 

arne 
arne 
e 

3( 7) 
TOTAAL 12(20) 8( 16) 10(19) 

GROEP B 
opnames B1 B5 
MONOFTONGE 

GROEP B 
2.33 ( 4.00) 
1.00 ( 1.66) 
5.00 (10.66) 

0.66 ( 1.00) 
2.33 ( 3.00) 
11.33 (19.33) 

= 3( 8) = 1.00 
= 3( 6) = 1.00 
= 3( 6) = 1.00 
= 3( 6) = 1.00 
= 3( 6) = 1. 00 
= 3( 3) = 1.00 
= 2( 3) = 0.66 
= 1 ( 1 ) = 0.33 
= 1 ( 2) = 0.33 

22(41) 7.33 

= 3( 5) =1. 00 
= 3( 7) =1. 00 
= 2( 2) =0.66 

2.66) 
2.00) 
2.00) 
2.00) 
2.00) 
1 . 00) 
1 . 00) 
0.33) 
0.66) 

(13.66)* 

( 1 . 66) 
(2.33) 
(0.66) 

= 8( 14) = 2.66 (4.66) 
= 30(55) =10.00(18.33) 
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[a] arne arne = 2( 6) = 1.0 ( 3. 0) 
[ i] e me = 2( 3) = 1.0 ( 1 . 5) 
[u] m me = 2( 3) = 1.0 ( 1 . 5) 
[ ~] me m = 2( 3) = 1.0 ( 1 . 5) 
[al arne m = 2( 4) = 1.0 ( 2. 0) 
[ e: ] am = 1 ( 2) = 0.5 ( 1 . 0) 
[II ] m = 1 ( 1 ) = 0.5 ( 0. 5) 
[o] m = 1 ( 1 ) = 0.5 ( 0. 5) 
[II ] 
totaal 7 ( 12) 6( 11) = 13(23) = 6.5 (11.5) 

DIFTONGE 
[IIU] ae ae = 2( 4) = 1.0 (2.0) 
[ail me am = 2( 4) = 1 . 0 (2.0) 
[aj l me = 1 ( 2) = 0.5 ( 1 . 0) 
totaal 3( 6) 2( 4) = 5 ( 1 0) = 2.5 (5.0) 
TOTAAL 10(18) 8( 15) = 18(33) = 9.0 (16.5) 

5.3.2 KONSONANTE 
GROEP A 

A1 A2 A3 
SLUITKLANKE 
bilabiaal 
[b] am* am* am* = 3( 6) = 1. 00 2.00) 
[p] arne arne arne = 3( 9) = 1.00 3.00) 

2( 5) 2( 5) 2( 5) = 6( 15) = 2.00 5.00) 
alveoHk 
[d] am* a = 2( 3) = 0.66 1 . 00) 
[t] arne arne arne = 3( 9) = 1.00 3.00) 

2( 5) 1( 3) 2( 4) = 5( 12) = 1.66 4.00) 
palataal 
[c} m a = 2( 2) = 0.66 0.66) 

1( 1 ) 1( 1) = 2( 2) = 0.66 0.66) 
veler 
[k] am arne arne = 3( 8) = 1.00 2.66) 
[g] am = 1 ( 2) = 0.33 0.66) 

1 ( 2) 2( 5) 1 ( 3) = 4 ( 1 0) = 1.33 ( 3.33) 
totaal 6( 13) 5( 13) 6( 13) = 17(39) = 5.66 (13.00) 

NASALE 
bilabiaal 
[m] arne arne arne = 3( 9) = 1.00 ( 3.00) 

1(3) 1(3) 1(3) = 3( 9) = 1.00 ( 3.00) 
alveoler 
[n] am arne am = 3( 7) = 1.00 2.33) 

1(2) 1(3) 1(2) = 3( 7) = 1.00 2.33) 
veler 
[" ] m = 1 ( 1 ) = 0.33 ( 0.33) 

1(1) = 1( 1) = 0.33 ( 0.33) 
totaal 3(6) 2(6) 2(5) = 7 ( 17) = 2.33 ( 5.66) 

FRIKATIEWE 
labiodentaal 
[ f] e m = 2( 2) = 0.66 ( 0.66) 
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[v] a = 1 ( 1 ) = 0.33 ( 0.33) 
1(1) 2(2) = 3( 3) = 1.00 ( 1.00) 

alveoler 
[s) ae e e = 3( 4) = 1.00 1 . 33) 

1(2) 1(1) 1(1) = 3( 4) = 1.00 1. 33) 
veler 
[x) e am = 2( 3) = 0.66 1 . 00) 

1(1) 1(2) = 2( 3) = 0.66 1.00) 
totaal 2(3) 2(2) 4(5) = 8( 1 0) = 2.66 3.33) 
HALFVOKAAL 
[h) a a a = 3( 3) = 1.00 ( 1. 00) 
[ j] a = 1 ( 1 ) = 0.33 ( 0.33) 
totaal 1(1) 2(2) 1(1) = 4( 4) = 1.33 ( 1.33) 
LIKWIEDE 
alveoli!r 
[ 1] am m a me = 3( 6) = 1.00 ( 2.00) 
totaal 1(2) 1(1) 1(3) = 3( 6) = 1.00 ( 2.00) 
TOTAAL 13(25) 12(24) 14(27) = 39(76) = 13.00 (25.33) 

GROEP B B1 B5 
SLUITKLANKE 
bilabiaal 
[b) am* am* = 2( 4) = 1.0 2.0) 
[p] arne a me = 2( 6) = 1.0 3.0) 

2(5) 2(5) = 4( 1 0) = 2.0 5.0) 
alveoler 
[d) am* am* = 2( 4) = 1.0 2.0) 
[ t] arne a me = 2( 6) = 1.0 3.0) 

2(5) 2(5) = 4( 1 0) = 2.0 5.0) 
palataal 
[c} m m = 2( 2) = 1.0 1. 0) 

1(1) 1(1) = 2( 2) = 1.0 1.0) 
veli!r 
[k] a am = 2( 3) = 1.0 1. 5) 

1(1) 1(2) = 2( 3) = 1.0 1.5) 
Sluitklanke totaal 

6( 12) 6(13) = 12(25) = 6.0 (12.5) 
NASALE 
bilabiaal 
[m] a me a me = 2( 6) = 1.0 ( 3.0) 

1 ( 3) 1 ( 3) = 2( 6) = 1.0 ( 3.0) 
alveoler 
[n] a me m = 2( 4) = 1.0 ( 2.0) 

1( 3) 1( 1) = 2( 4) = 1.0 ( 2.0) 
veler 
[" ] m m = 2( 2) = 1.0 1 1 0) 

1( 1) 1( 1) = 2( 2) = 1.0 1.0) 
Nasaal totaal 

3( 7) 3( 5) = 6( 12) = 3.0 6.0) 
FRIKATIEWE 
labiodentaal 
[ f] a me = 1 ( 3) = 0.5 ( 1. 5) 

X 
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[v] a = 1 ( 1 ) = 0.5 ( 0.5) 
1( 1) 1( 3) = 2( 4) = 1.0 ( 2.0) 

alveoler 
[s] arne e = 2( 4) = 1.0 ( 2.0) 

1( 3) 1( 1) = 2( 4) = 1.0 ( 2.0) 
veler 
[x] a e = 2( 2) = 1.0 ( 1. 0) 

1( 1) 1( 1) = 2( 2) = 1.0 ( 1.0) 
Frikatief totaal 

3( 5) 3( 5) = 6( 1 0) = 3.0 5.0) 

HALFVOKAAL 
[h) a a = 2( 2) = 1.0 ( 1 . 0) 
[ j 1 a a = 2( 2) = 1.0 ( 1 . 0) 
Halfvokaal totaal 

2(2) 2(2) = 4( 4) = 2.0 (2.0) 
LIKWIEDES 
alveoler 
[ll arne me = 2( 5) = 1.0 (2.5) 
Likwiede totaal 

1(3) 1(2) = 2( 5) = 1.0 (2.5) 
TOTAAL 15(29) 15(27) = 30(56) =15.0 (28.0) 
------------------------------------------------------------------------
5.3.3 KONSONANTIESE VESTIGING VOLGENS WYSE EN MATE VAN KLANKAFSLUITING 

GROEPE A B 

Sluitklanke 5.33 (13.00) 6.0 (12.5) 
Nasale klanke 2.33 ( 5.66) 3.0 ( 6.0) 
Frikatiewe 2.66 ( 3.33) 3.0 ( 5.0) 
Halfvokale 1.33 ( 1 . 33) 2.0 ( 2.0) 
Likwiedes 1.00 ( 2.00) 1.0 ( 2.5) 
TOTAAL 13.33 (25.33) 15.0 (28.0) 

5.3.4 KONSONANTIESE VESTIGING VOLGENS PLEKKE VAN VORMING IN DIE MONDHOLTE 
GROEPE 

bilabiaal 
labiodentaal 
alveoler 
palataal 
veler 
TOTAAL 

A 

3.00 ( 8.00) 
1.00 ( 1.00) 
4. 66 ( 9. 66) 
0.66 ( 0.66) 
2.33 ( 4.66) 

11.66 (24.00) 

B 

3.0 ( 8.0) 
1.0 ( 2.0) 
5.0 (11.5) 
1.0 ( 1.0) 
3.0 ( 3.5) 

13.0 (26.0) 

xi 



Bylaag vervolg 

5.4 JARGON 
NORM.ALE: PEUTERS EN KINDERS MET DOWNSINDROOM 
5.4.1 VOKALE 
woordvlak 60 60 130 moontlike 
opnam.es A2 B5 B5 klanke & pos. 

MONOFTONGE 
[a] a me a me a me 1 ( 3) 
[ i] me a me a me 1 ( 3) 
[u] me me me 1 ( 3) 
[:I] a me am a me 1 ( 3) 
[a] am m a me 1 ( 3) 
[e: am am a me 1 ( 3) 
[a! ] m a am 1 ( 3) 
[ 0] am 1 ( 3) 
[ e 1 m 1 ( 3) 
[ ~] 1 ( 3) 
totaal 7 ( 15) 7 ( 14) 9(22) 10(30) 

DIFTONGE 
[a~ u] ae ae a me 1 ( 3) 
[ai 1 am m a me 1 ( 3) 
[aj] e a me 1 ( 3) 
[oj] e 1 ( 3) 
[uj] e 1 ( 3) 
totaal 3(5) 2(3) 5 ( 11 ) 5 ( 15) 
TOTAAL 10(20) 9(17) 14(33) 15(45) 

5.4.2 KONSONANTE 
WOORDE 60 60 130 moontlike 
OPNAME A2 B5 B5 klanke en pos. 

SLUITKLANKE 
bilabiaal 
[b] am* am* am* 1 ( 2) 
[p] a me a me a me 1 ( 3) 

2( 5) 2( 5) 2( 5) 2(5) 
alveoler 
[d) am* am* am* 1 ( 2) 

[t] a me a me a me 1 ( 3) 
2( 5) 2( 5) 2( 5) 2(5) 

palataal 
[c} m am am 1 ( 3) 

1(1) 1( 2) 1( 2) 1(3) 
veler 
[k] ae a me a me 1 ( 3) 
[g) am a 1 ( 3) 

2( 4) 2( 4) 2(6) 
totaal 7 ( 15) 7 ( 16) 7( 19) 

xii 
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NASALE 
bilabiaal 
[m] ame a me ame 1 ( 3) 

1( 3) 1( 3) 1( 3) 1(3) 
alveoler 
[n] a me m am 1 ( 3) 

1( 3) 1 ( 1) 1( 2) 1(3) 
veler 
["] m m *me 1 ( 2) 

1( 1) 1 ( 1) 1 ( 2) 1(2) 
totaal 3( 7) 3 ( 5) 3( 7) 3(8) 
FRIKATIENE 
labiodentaal 
[ f] e a me ame 1 ( 3) 
[v] a am* 1 ( 2) 

1( 1) 2( 4) 2( 5) 2( 5) 
alveoler 
[s] e me a me 1 ( 3) 
[ J] ae ae 1 ( 3) 

1( 1) 2( 4) 2 ( 5) 2( 6) 
veler 
(X) e e a me 1 ( 3) 

1( 1) 1 ( 1 ) 1( 3) 1 ( 3) 
totaal 3( 3) 5 ( 9) 5 ( 13) 5 ( 14) 

HALFVOKALE 
[h) a* a* a* 1 ( 2) 
[ j ] am* am* 1 ( 2) 
[w] am* am* 1 ( 2) 
totaal 2( 3) 3( 5) 3( 5) 3( 6) 
LIKWIEDES 
alveoler 
[1] a me me a me 1 ( 3) 
[r-sag] am 1 ( 3) 
totaal 1( 3) 2( 6) 2( 5) 2( 6) 
TOTAAL 16(32) 20(44) 20(46) 20(53) 
-------------------------------------------------------------------------
5.4.3 KONSONANTIESE VESTIGING VOLGENS WYSE EN MATE VAN KLANKAFSLUITING 
NORMALE PEUTERS EN KINDERS MET OOWNSINDROOM 
OPNAMES 60-A2 60-B5 130-B5 moontlike klanke en pes. 
Slui tklanke , 7 ( 1 5) 6 ( 1 5) 7 ( 1 6) 7 ( 19) 
Nasale klanke 3( 7) 3( 6) 3( 7) 3( 8) 
Frikatiewe 3( 3) 5( 9) 5(13) 5(14) 
Halfvokale 2( 3) 3( 5) 3( 5) 3( 6) 
Likwiedes 1 ( 3) 1 ( 2) 2 ( 5) 2 ( 6) 
TOTAAL 16(31) 18(37) 20(46) 20(53) 
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5.4.4 KONSONANTIESE VESTIGING VOLGENS PLEKKE VAN VORMING IN DIE MONDHOLTE 
NORMALE PEUTERS EN KINDERS MET DOWNSINDROOM 
OPNAMES A2 BS BS moontlike klanke en pos. 
aantal woorde 60 60 130 

bilabiaal 3 ( 8) 3 ( 8) 3 ( 8) 3( 8) 
alveoler 5 ( 12) 5 ( 11 ) 6 ( 15) 6 ( 17) 
veler 4( 6) 3( 5) 4( 9) 4 ( 11 ) 
labiodentaal 1 ( 1 ) 2( 4) 2( 5) 2( 5) 
prepalataal 1 ( 2) 1 ( 2) 1 ( 3) 
palataal 1 ( 1 ) 1 ( 2) 1 ( 2) 1 ( 3) 
TOTAAL 14(28) 15)32) 17(41) 17(47) 

-------------------------------------------------------------------------
5.5 VERGELYKING VAN WOORDSOORTE - 10 woorde 
NORMALE PEUTERS 
opnames A1 A2 A3 A4 AS Gemiddeld 
Eiename 5 7 5 3 4 = 24 = 4.8 
Selfstandige naamwoorde 

2 2 3 3 1 = 10 = 2.0 
werkwoorde 1 1 2 = 4 = 0.8 
voornaamwoorde 1 = 1 = 0.2 
Bywoorde 2 = 2 = 0.4 
Tussenwerpsels 2 2 2 3 = 9 -· 1.8 

KINDERS MET DOWNSINDROOM 
opnames B1 B2 B3 B4 BS 
Eiename 8 2 2 2 5 = 19 = 3.8 
Selfstandige naamwoorde 

1 2 2 2 2 = 9 = 1.8 
werkwoorde 1 2 = 4 = 0.8 
Voornaamwoorde 2 1 = 4 = 0.8 
Bywoorde 3 1 = 4 = 0.8 
Tussenwerpsels 6 2 2 = 10 = 2.0 

---------------------------------------------------------------------------

xiv 
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